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 Jair CGhay vim Bacelarachl. 485

 JAIR CHAYIMI BACHARACH.

 (Concluded.)

 MEANWHILE, Bacharach's friend, R. Meir b. Judah Selke
 Grotwohl, of Frankfurt, had taken his place in Coblentz.
 This friendship ended in becoming a source of great
 comfort to Bacharach when his son Samuel Sanvel1

 wedded the daughter of Grotwohl. The wound that had
 been inflicted upon the heart of R. Jair was still fresh
 when this marriage was solemnised. Sad and full of
 grief, surrounded, or imagining himself surrounded by
 foes, and apparently forsaken by all, he eagerly grasped
 at the hand of friendship extended lovingly and reverently
 to him by his successor Grotwohl.2 As in the days when
 they had promised in Frankfurt to interchange letters at
 least once a week,3 and R. Meir had always heard news of
 Bacharach through R. Meir b. R. Moses Sofer 4 and R. Meir
 Stern,5 so now a lively correspondence was kept up between
 the two friends drawn closer to each other by family
 ties. The intimacy with so great a scholar in the Talmud,
 the Cabbala and other branches of learning as R. Meir

 1 rll nlr, No. 31. Cp. the inscription in the old Jewish cemetery in
 Vienna, No. 339, where his son, Samuel Sanvel, who died in Vienna, 1721,
 is mentioned. According to this source he also received the name of
 Meir, after his grandfather, 5ltl1r 'Nt ' D 21 n 1 i 1: 3 WK D ID
 [printed wrongly '1331]. This son of R. Jair is called after his maternal
 uncle, Saul Samuel Sanvel Brilin; z., the M3]lemorbuch (f Wormns, p. 26.

 2 '1W nln, in the introduction to Resp. 31. 3 lb., No. 26.
 4 Ib., No. 25, where Grotwohl calls him 3:I1 'IDD 'WO Y'lNi. V.

 also the beginning and end of No. 66. R. Moses died in 1687, and is the
 great-grandfather of R. Moses Sofer of Pressburg; v. Horovitz, lFrankf.
 Rabb., iii. 91. 5 Resp. 27, and end of 75.
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 Stern, who took deep interest in his misfortunes, could also
 only tend to encourage R. Jair.1

 But the true balm for his wounds was the unremitting
 study in which he persevered, learning and teaching at
 the same time with undiminished zeal. The post of
 teacher in Israel, that had been denied him in a congre-
 gation, was now to be granted to him by his writings: as
 he was prevented from bringing into play his activity in
 the sphere to which he thought he was born, he felt him-
 self led to labour in another field for the benefit of the

 general public; he was, in short, impelled by the desire to
 become known by his literary labours.2 Study became
 his consolation and his revenge, his weapons and his passion.
 Engaged in research and writing, he spent his time at
 Worms as an ordinary private person, being only connected
 with the external world by his pupils and his Responsa,
 which were asked of him both by friends and strangers.3
 His house was a house of learning-a retreat whither
 men4 of the community eager for knowledge resorted,
 and pupils 5 crowded round to drink in deep draughts from
 the well of his full scholarship. There was formed
 a society of the members of the community to whom

 1 Besp. 66 belongs to this period, therefore R. Meir uses these words in

 the opening of his letter to R. Jair: '21= I1Z4 1 ' . ' nnt "RM KM
 nlQ Dmn, P11r 1 ' H)* M lV rN Y^IT. The words on pp. 70, 71b refer to
 his work that was put an end to by his expulsion from Fulda.

 2 V. p. 230b. 3 e.g., Nos. 103-104 of the years 1677-8.
 4 Resp. 61 and 102.
 5 lb., p. 234a, where R. David Oppenheim eulogises his industry and

 his ability as a teacher :--n1D1)11n Itn] N5 , D: s:oD'D "ni pDD ^1
 Mn"D*n ' r5r 1i, IQDI m wn IntOnD inun sn$=$ nn rnl Z 1wy^
 nI; tl il p l5lpS n' pOn V Dn 'Hn. So also R. Aaron Teomim speaks
 of him, p. 232b :-* ntw1 "1 '' I Down 5z MN v:p i'mpni ,s- :r
 Inm K6 i^ay$ ntinn fnwTTO nt in$ tr lir jSYln 1sE
 inin mi mne. And R. Wolf Traub, ib., p, 235a, observes :--Dnn '1ni

 lnDn w,n 5 ' 3mD [I](n)mn nw , nr ,5nm ilpi [D,](n)Jn,pnt
 -%w DW Snm riwn.
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 he delivered daily lectures upon the Code of the
 Law by R. Joseph Karo, and a second one which he in-
 structed in the Mishnah. In the evening he held a class to
 a third society upon the interpretation of the liturgy, which
 lesson alternated with the explanation of a passage from
 Rashi or the Prophets or Psalms. He also imparted in-
 struction to a certain religious student of the mystic doc-
 trines of the Cabbala.1 But the flower of his time was

 devoted to the composition of the work that was to
 be called after his name Ez Chayim (the Tree of Life)
 to be divided into three parts, each containing three, or,
 more accurately, six sub-divisions, and embracing eighteen2
 different topics of Jewish learning. But as he saw that
 this encyclopoedia would require more than two hundred
 sheets,3 and there was no possibility of his being able to
 publish so large a work, he devoted his attention to his
 notes upon the first volume of the Code of Jacob b. Asher,
 the Orach Chayim, so as to present a specimen of the whole
 by the publication of this portion, which dealt with the
 ritual practices of Judaism.4 Thus through his misfortune,
 Bacharach was destined to be the first5 author of his

 family. But in spite of having good cause for his doings,

 1 V. Preface to 2'n3 'lT. The t"'nri11 mentioned here is perhaps
 R. Lob Schuch, about whom we learn more in the index of vol. IV. of his

 collected works, e.g.:--nl 1"'11,TnD tilRW 'V T'1 ' [1'3'] t'"
 nDli pT1p t1ap '*D o1" V1",3 "I3 1W 5".p 1nni 11D i iln5 i wr wsnDn
 also-Rn"ninDn ' tD/i p |r't l ['"rli] ?"1; " 1:1 '^D i2 r11n t 1 nm1tnr
 W"=,n s,"nn ;1 nn 1ms,n W,5,nnnDl mKn pinn1 pmnw nswDn
 :# IY , 1 11n I II: D 'D n n " :D n i sn$ nlTW$ ]wivi jWin , w
 and, V"5rnDD n SW tnnn DMy wp() NsiW JVnI-rrI 7V v'u'l 98 -vn If/
 .Resp. 19 refers then to the son of-M-el'TIl l' t\o5 q' '. 1in 5 "3/
 D'1. . . Lob Schuch, Resp. 163, in '1' nrnl, mentions a society of
 clothiers who had their own teacher, but not probably in Worms itself.

 2 F. p. 230b, and preface to tW'i tIn.
 3 P. 230b; mn1r1' EIt: nwr1'11' nD n2w: ~1gtK ' tn"l"WlD iVnm 1"'I SI1

 4 See preface to this work, entitled rD"n nlpD ; also pp. 231a-232a.

 ? In the preface to rWi; iln he remarks:--11n:r1 nn 211 Ki
 si1n nlr\ 1 nlwvr nir^i nnln 1 S Nlnnn nZY mup -ws

 487
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 he held a confirmed opinion that it would savour too much of

 egotism to allow his literary productions to appear in his own
 name, whilst nothing that had been written by his grand-
 father or father had ever been published. He, therefore, set to
 work collecting the Respoznsa of R. Samuel and R. Samson
 Bacharach, which he resolved to issue, together with his
 own, as a Threefold Cor'd. But even this placing of his
 own works, as signified in the title, upon a par with the
 others, seemed to him improper, so that he determined to
 remain silent about himself, and name the Responsa of his
 grandfather and father, the Twofold Cord (1679), letting his
 own contributions pass unnamed and unnoticed. To the
 initiated, however, his part in the book was so evident,1
 that it caused his erudition to appear in the brightest light.
 As soon as the book was published, an invitation to go to
 Poland, where ample scope for spreading his fame could
 easily be afforded, was held out to Bacharach by Moses b.
 Shalom Friedmann, a brother-in-law of Tobias Moschides,
 the half-brother of R. Jair, who in his youth had been a
 pupil of R. Samson Bacharach in Worms,2 and, on returning
 to Poland, the home of his father,3 was appointed
 director of the schools by the nine communities in the
 district of Chelm. But Bacharach was not willing to
 leave Worms upon empty promises. He knew well that if
 anyone wanted him, they would find him easily enough. The
 community of Lissa, in Poland, had invited (1677) R. Aaron
 Teomim,4 who, in this respect too, was more fortunate
 than he, to transfer his Rabbinate to their midst, but in
 vain. For many years Bacharach had buoyed himself up
 with the hope that some day the choice of some community
 would fall upon him, and often must his courage have risen

 py3tNtO wr b6l ,$16 t-1mnt1t n tvtw, 61ro p$ VNn 13t .11:13. nnn
 D30 & t63 rI nom0n yim rnu

 Cp. the testimony of approval of R. Siisskind Rothenburg to the '1pD?
 D'Vn in 1 fCl nIn, p. 233b. 2 Ib., No. 92, p. 89b.

 3 R. Jeremiah Shalom b. Judah of Lemberg died in Worms; v. $B r3p)
 V, iii. 20. 4 Dlt'l 2 i. 22.

 488
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 when in his lheart he compared himself with his spiritual
 chief; but now he saw how he had deceived himself, and
 on whose side fortune fought. Full of quiet resignation, he
 listened to R. Aaron, and although the tendency of his
 sermons was almost unbearable to him, yet he had to endure
 them, and to look on as fame spread his name upon her
 wings. But now Teomim became desirous of making an
 attempt at authorship. In 1675, when, immediately after
 the celebration of the first eve of Passover, he was stricken
 with an almost fatal illness, he had vowed, if he recovered,
 to write an exhaustive commentary to the Seder-hagada for
 his children, which should clear up all difficult points, and
 should bear the title of the Rod of Aaron,. In 1678 the
 book really appeared. All the methods that so much
 displeased Bacharach in the sermons of the author, an in-
 genuity that betrayed its own weakness, and in which
 general allusions took the place of truth, frivolous questions
 untenable premises, distorted quotations, vague references
 to the most unknown and undiscoverable passages from
 ancient literature, in fact, all the strange devices which
 disfigured his labours in the pulpit, found a place in this
 work. The simplicity of the text that was being explained
 contrasted sharply with the extraordinary style of the ex-
 planations: the art of rendering simple words inexplicable
 was carried to perfection in this book. But the untenable
 theories and the unnaturalness of the whole method, nay,
 even the introduction of the Pilpul into the region of
 sermons and explanations, were not the chief causes of

 11 ,itI 1D, Preface. R. Aaron there also mentions his volume of
 sermons that was still in MS. ^5 1 ; 1'1ll,wn 1'D ni5 L't" ,"I'/n
 n1 '1n Nfipln n1nm wmn i l rrnnni. Bacharach, therefore, also
 knew this title, which fact has escaped J. M. Zunz, pt 'l TV, p. 145.
 S. Hosmann, in his Das schiwer zu? bclzehrende Juden-Hertz, 1701,appendix,
 p. 45, only knows to quote W'1U In from the Matteh Aaron,a "a book written
 by a Rabbi at Worms, named Aaron (who, after having been about six
 years in Cracow, died in prison, into which he was cast for some debts, as
 the Jews tell)."
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 annoyance to Bacharach. His keenest indignation was
 directed against R. Aaron's manner of supporting his state-
 ments by references to passages from other authors that
 he either misunderst;ood or wilfully perverted, and by
 quotations that were often utterly incorrect. This would
 have made him unhesitatingly throw down the gauntlet of
 challenge to R. Aaron, relying upon the example of the
 most noted men, who, out of their love for truth, did not
 shun a conflict. But again the thought of the position of
 the chief of the community restrained him. He1 would
 certainly not have feared the excommunication which
 R. Aaron could have fulminated against his assailant; he
 was man enough to oppose it, and to reply with a counter-
 ban; but then R. Aaron was the Rabbi of Worms, and
 Bacharach a humble private person, who had to be cautious
 in his behaviour. The possible suggestion that it was all
 through jealousy of the successful head of the Rabbinate,
 and that the assertion of his incapacity as a preacher, was
 a case of "sour grapes," like the fox in the fable,2 Bacha-
 rach could have afforded to disregard, being justly confident
 in the truth of his cause and his well-recognised and
 assured ability as a preacher; but the fear of personal
 motives being considered the source of his opposition with-
 held the brave man from taking public steps. He there-
 fore determined to give vent to his anger in secret,
 but to hold his lance in readiness to defend the

 truth. Suppose it were again his fortune to leave
 Worms and be appointed to a Rabbinate! But even if
 this was not to be, still the time when truth would
 conquer must come, and then the seal that kept this book
 closed would be removed, and his testimony against

 1 A misunderstanding of Bacharach's words (l:1I3, I. 19), in which
 he discusses the probability of an excommunication which he might draw
 down upon himself by his conduct, has misled J. M. Zunz (ib. 145) to in-
 vent the fable, that Bacharach had already before been excommunicated
 by R. Aaron, and had been stirred up to take revenge.

 2 In D''112, I. 23, Bacharach uses the parable of the Cat and the Meat.

 490
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 falsehood prove no idle word.1 Scarcely a yeai had
 passed after the publication2 of the Rod of Aaron,
 when the work of Bacharach attacking it was written.
 It was to bear the same name, but rather as a rod for
 the back of the perverse Rabbi, and to serve as a work
 in which the true meaning of tradition was to be set
 forth. The coincidence that the numerical value of this

 Hebrew title, and of his name, Chayim Bacharach, amounted
 to the same, was only a further reason for copying this
 title.3 In the first part of his reply,4 Bacharach collects
 the passages in Teomim's book, which he attacks, quoting
 them accurately, but concisely, and in addition stating his
 real objections; whilst in the second part he undertakes the
 correction of the misunderstood references, and the proof
 that many of the citations adduced are either nowhere to
 be found or attributed to wrong sources. Only a man so
 marvellously well versed in ancient literature could have
 ventured to assert that a certain quotation was not to be
 found in the whole of the Midrash or the Zohar. The
 Rod of Aaron blossomed in secret. The object of its
 criticism was probably unaware of its existence.5 It, re-
 mained hidden in the possession of its author, who con-
 tinually polished and improved it, and also made its tone
 gentler, and less severe. For, if he found nothing in the
 actual remarks of his attack that required alteration, he

 1 lb., 20.

 2 ib., 15, ,'n^3%D1 i ' m s / ny3 r"ny -"n6 sM r 'D M PlN.
 3 T. the appendix. The text has been omitted by Jellinek (M'V133,

 I. 20). pnI, ,r=t = 310 = I'I= Wn
 4 It consists of 30 pp., and lies in MS. in the Beth Hamidrash of

 Vienna. Pp. 2-6 form the Introduction; pp. 6-17, the first part; p. 17,
 the conclusion of this part; and pp. 18-31, the second part. A page at
 the end seems to be missing.

 5 Owing to a gross misconception of Bacharach's words in slln3, I.
 23, note 2, Carmoly (11z2, VIII., 24) has concocted a story of a ban that B.
 issued against R. Aaron and his works. The continuer of the t11 n?in,
 David Reindorf, learnt the news of Teomim's murder too late to be able to
 mention it in his work; he would not have mentioned a banned man.
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 was displeased by the vigour and violence of his own
 language, especially when the terrible fate of his opponent
 was made known to him. Ten years after he had composed
 his reply, Bacharach was informed that Teomim, who had
 advanced step by step, and had ultimately succeeded in
 being elected preacher to the great community of Cracow,
 had fallen a victim to a murderous assault. When he

 wrote an account of this sad event upon the margin of his
 book 1 he may at the same moment have struck out the
 bitter observations that he had been led to make in the

 zeal for his cause, and have thus tacitly adjured posterity
 to leave all his violent expressions unpublished.2 Thus the
 relations between the two men never changed. If it was
 only a hollow peace that existed between them, at least it
 never broke out into open acts of hostility. R. Jair did
 not pass over his spiritual chief when, according
 to the custom of the time, he was seeking from
 the authorities in Germany letters of approbation for his
 book, llekor CGhayim,^ that he intended to issue after his
 work of Responsa; and the approval of R. Aaron, though
 given in sonmewhat measured terms, yet contained suf-
 ficiently genuine and hearty praise and recognition of the
 author's merits. Nor did R. Jair lack appreciation and
 encouragement from other quarters. He had the pleasure

 1 In Jellinek's edition, the marginal note of the ten years was after-
 wards admitted into the text, DW1nl, I. 22. The printer's error of 'l'nn
 for tUOY/D has led to the blunder in J. M. Zunz, p. 131.

 2 D'f:1):, I. 23. In the MS., p. 185, Bacharach repeats this caution in a

 note on the margin:--Dm15 Pf/ p="nyn 'n ~ nlDn D'nn IT: ' :In
 ,nnn 5$ r I ,= Ow nlnn Dwm I1 liwv n i, wn p[nn nsn In sn' n

 t$a ivmw I-N q'1ins IN rnion nn rtrlt irDnnp i il tnn rrnnx
 '1l3)p. The most violent passages have really been noted in this way as
 here advised.

 3 -1 nln, p. 232b; the beginning of Rcsp. 155 mentions a criticism
 that was written of this work.

 492
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 of receiving the most honoured rabbis of Germany and
 other countries, in his house at Worms. Thus, in 1679, he
 was visited by the most distinguished Talmudical scholar
 of his age, R. Gershon Ashkenazi, Rabbi of Metz.l The
 aged Rabbi of Bingen, Joseph Josel b. Abraham and R.
 Mordecai Susskind Rothenburg, Rabbi of Witzenhausen,
 in Hessen, were his guests in 1681, when he was thinking
 of publishing his book.2 In connection with this work,
 he also appears to have left Worms at that time, and on
 his journey to have shown specimens of it to various
 friends, as, for instance, R. Enoch Frankel, Rabbi of
 Hanau, and R. Jeremiah b. Judah, the District-Rabbi
 of Ansbach, in Gunzenhausen.3 He was so determined
 to wait no longer before printing this work, that, in spite
 of a death in his family, he resolved, directly after the
 time of mourning was concluded, to journey to Amsterdam,
 and there superintend the printing.4 In the collection
 of testimonials of approval that he possessed we have
 a full description of the way he was appreciated by the
 highest authorities, as well as of his connections with
 learned men.

 It is no wonder, then, that his whole heart was intent
 upon the publication of this book. He had no other hope
 of greatness than the fame that this work would found for
 him; it was his consolation, this confident expectancy for
 the future. When the trials and disillusions that he had

 experienced in life threatened to overwhelm him, when he
 was filled with grief at the thought that he was isolated
 among all his children,5 having no one to continue his life's

 1 Ib., No. 158, p. 145b; v. Kaufmann, Die letzte Vertreibung, p. 224 sqq.
 2 ' ninll, p. 235a, and R. Mordecai Susskind Rothenburg, Besponssa,

 No. 13, p. 34a.
 3 S1 nln, p. 236b and 236a. About Frinkel, v. Kaufman, ib., p. 196, sqq.
 4 M. S. Rothenburg, R1esponsa, p. 34b :-nt-n3nl nnDvD;l 312 ty 0

 n1yn: 811W 5;tI Dt: riWD' lp"py *ni5ans t? n13 -nK p:n YD' . The
 copyist, DD1i5l )I;tI, whom he names there, may have been his friend
 Moses Sofer, of Frankfurt.

 5 He thus expresses himself in the preface to this book, v. .'V' nln, p.

 493
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 work-the study of the law, then the longing to see his
 intellectual heritage saved from destruction, and to come
 forward with what he hoped would be a great and
 enduring work, naturally grew all the fiercer within him.
 He might well be pleased with the choice of his subject.
 With his accurate powers of observation, he had discovered
 a public literary want,l inasmuch as he aimed at expound-
 ing and exhaustively dealing with the ritual code of

 231a: i;- nilw nim5n3 niiWln tvnr m }nn D ;nt, i Sn : inlini

 in (D t 36 n1 npltnn A 9n n rnD m13 lA, I yn^ D1 :1
 nK Ki?O$ sp'3D DpE)D I * n Q$w DJ>t i1' n^Dyn lSs in r1^
 1nw n11n nn'r1 Irnlp. Similarly he also observes in the preface to
 the ' 1 nn1 :-- nDD t1 $ 2 N 'D 'DIni 1nDn nh n Dn ni,/'B 'iN.Ai
 Ipn. . JKanreuther (in the Israelit, 1862; Isr. Anzeigeblatt, p. 181,
 note 1) has already pointed out Lewysohn's misunderstanding of this
 passage. The epitaph of Samuel Sanvel, which as published in the Israelit
 is mysterious, because it is undoubtedly given incorrectly, shows at any
 rate that this son did not follow in the footsteps of his father, and had
 much to repent of. Cp. ib., p. 190 ; and 1863, p. 505. We learn about a second
 son of Bacharach, Samson, from a Scroll of the Law and its mantle in the

 Synagogue at Bucharest for the Asylum for the Aged (D)pt1 nnOr1 nl),
 which mantle, tradition relates, was given by R. Jair. Rev. Dr. Beck, to
 whom I owe this information, describe the writing as being of rare
 beauty, the letters are of an unusually large size, and the parchment is
 about eight handbreadths wide. Upon the front of the mantle is the

 following inscription, that is rather difficult to read:- ql1il 3"t
 mn1=11 m' 'r Dn w vbv Dnss-,n pn, D Innl l' n t Iwnw JT nD
 pi"t iDbin btrv tv pn vnn ni ,i n n' nl nn 2 1VrI?n,. On the
 back are the words, 15v pJnin ng n"ron 'r, =5v1 t't5 nmnn min
 nV3o3ll 'w' In3 Nnrty iTn mp ' T i^^ n an nnn olnDDion ' ltinn
 n 2nn n1w 'in n '122 " tO ' n i; n al^ 1tv DN13 , * Tni/)D
 fl"221n 1Nlp2 /Dt3 l1l. Asriel Bot, a clothier, who immigrated from
 Tismenitz, in Galicia, into Roumania, and who adorned this Scroll of the
 Law for this Synagogue, that has been abandoned now for some six years,
 obtained the mantle in Freiburg, in Moravia, from some country-people.
 According to this, the remarks in the preface to the lt' nD n1r1' (Kolo-
 mea, 1888), to which Rabbi Ch. N. Dembitzer called my attention, are to be

 corrected. The letters '1"M32, which Rev. Dr. Beck explains to mean 532
 '1'1 I5t, ought, perhaps, to be read 1132.

 1 Cp. Demlbitzer, tl nflb3, pp. "tD--- y.
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 Jacob ben Asher, which had hitherto been rather
 neglected and cast aside. It may have suggested itself to
 him as an ideal in which his more fortunate rival in the

 same field, R. Abraham Abele Gumbinner, afterwards suc-
 ceeded so well, namely, to put into the hands of his co-
 religionists a book, by means of which his name would be
 continually connected with their daily ritual life. But he
 seemed fated never to succeed. Was it, perhaps, the tidings
 that in 1681 Samuel b. Joseph had anticipated him with a
 commentary to the same book that appeared in Amster-
 dam,' or was there another reason that stopped his journey
 and the giving of his book to the Press ? At any rate he
 was again the poorer for a hope, and the richer for a book
 that remained unprinted. How many things would he
 have said better than those who wrote after himn; how
 many errors and misunderstandings others would have
 been able to avoid if his book had seen the light of day!
 But it was, at the best, a doubtful satisfaction that the
 consciousness of this thought awoke to him, a source of
 ever fresh displeasure, a continually repeated outbreaking
 of the wound of his ill success. He had not, however,
 altogether given up the idea of publication. For more than
 ten years he continued to hope in silence that his book
 would after all be printed. The number of letters of
 approval in his possession meantime went on increasing,
 and among them was that of the youngest of his friends,
 his compatriot and relative, R. David Oppenheim.2

 Like a joyous promise, the gentle light of this rising star
 fell upon Bacharach's clouded life. The high esteem in
 which Oppenheim, when still at home, had always held the
 famous and revered scholar only increased during the years
 he spent as a student in Metz, in the Talmudic school of
 R. Gershon Ashkenazi, who was bound to Bacharach in
 indissoluble bonds of friendship. There thus arose between

 1 In the preface to the ' KW nrn, he indeed only mentions the com-
 mentaries of Gumbinner and R. David Halevi, that appeared for the first
 time in 1692. 2 Ib., p. 234a.
 VOL. III. I I
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 these two men, who were separated from each other in age
 by the space of a generation, an intimacy that was main-
 tained and strengthened by a learned correspondence.
 Oppenheim's questions.and opinions were a source of interest
 and deep enjoyment to Bacharach,l as well as an oppor-
 tunity for developing his own powers and exercising his
 intellect. It must have afforded him no little satisfaction

 to be able to instil rich seed into the mind of his younger
 friend, and to find him able, owing to his unlimited means,
 to make a reality of that to which he himself could only
 aspire with ardent zeal and all-embracing intellect-the
 foundation of a collection of manuscripts and books of
 Jewish writings in every branch of knowledge.

 Besides this correspondence, that already in 1683 had
 become a very active one,2 the numerous Rabbinical
 questions that he was incessantly receiving occupied the
 time of Bacharach, and showed him that, even in his posi-
 tion as a private person, he had risen to the rank of a
 Rabbinical authority in Germany. In this way he had the
 opportunity of engaging in a frequent interchange of
 opinions with such diligent students of the Talmud as R.
 Gershon Ashkenazi,3 in Metz, and R. Isaiah Hurwitz,4 in
 Frankfurt-on-the-Maine. He even held communcations of

 this sort with the Rabbi of his community, R. Aaron Teomim,
 as they both often had occasion to express their opinions
 about the same matter, even as late as the year 1687.5

 1 Ib., p. 212b. Tnla1n 3=I tZ5 nnnJit vylrv' tW r1nI prn n imnn
 n i5sn: ^rwninnl3y l 'nl :) tI5 rp ^K vi /m/1-6 ww 'v1=1 in-ntP
 * zPnn : p N3 f w1? K$ i1':2 nPp t-Un$ VW n NXOK mZ M1wi) nlwi
 1D3N1: 1:nK 1Iy pn^nn wnwln.

 2 No. 23. as we learn from the manuscript Responlsa (IV. 3) of R. David

 Oppenheim, from the words 3-1t:= ,Q plm$ fiiD i nrW t1'D, was sent
 by him to B. as early as 1683. The heading in it runs as follows:-
 I lwg. Nos. 8nm 67. m N nn35 q, 11t7l q n ti125 n. $
 nP 13 lY tP1n4 $sv y l3n ininnw llpil rinnn y minmn rma
 Y/ /)n ' TK'' 11,11,0D 1in V .: it?l ila 101T N 1w ImJ ,aln p ' 1145 InW.

 3 E.g. Nos. 86-7. 4 Nos. 115, 117. 5 No. 125.
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 Thus, year after year of Bacharach's life was spent in
 useless waiting and deceptive hopes, until a change in the
 state of public affairs, which had hitherto brought him but
 little advantage, now threatened to destroy the little home
 of the hermit, who had seemed forgotten by the world.
 The French had forced their way into the Palatinate;
 every day brought the dreadful tidings of new conquests
 and struggles. All the cities in turn opened their gates to
 the invaders; all resistance was futile; and when so man
 stronger fortresses had been compelled to surrender, no
 choice remained for Worms but to do the same. On the

 1st of October, 1688, the enemy appeared before the city;
 the terms of capitulation were signed,' and Worms became
 a French town. For the Jewish community this conquest
 brought special dangers, besides the distress that was felt
 by all alike. Every dealing of the Jews with the enemy
 was looked upon as treachery, which seemed to be com-
 pletely proved by the more humane treatment that they
 received from them.2

 In this storm-charged atmosphere it was more a deli-
 verance than a promotion for R. Aaron Teomim, the Rabbi
 of a congregation now in such a precarious condition, when
 one of the largest Jewish communities, that of Cracow, just
 at this time invited him to become their Rabbi.3 He had

 witnessed enough misery in his rabbinate, but he was
 spared the worst part. A general depreciation in the value
 of goods set in, and those who could obtain purchasers for
 half the usual price4 might consider themselves fortunate.
 The consternation that was caused by the sudden predatory

 1 F. Soldau, Die Zerst'orung der Stadt Worms int Jaire 1689, p. 7.
 2 lb., pp. 9, 10, 13, 21.
 3 Owing to a misprint in 1'll1 I., 22, of T?"rn for t'"Dl, J. M. Zunz,

 in pl.1 VP, p. 131, causes R. Aaron to remain in Germany three years
 before entering upon the Rabbinate of Cracow. On Sunday, the 5th of
 June, 1689, t1l t"t [read 'R] ',= Dt, R. Aaron, then in Hamburg, had
 only heard of the dangers that were impending in Worms, but not yet of
 the final catastrophe, v. D ,nI1 tK,, Resp. 65.

 4 According to 'SK nln, No. 44.
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 inroad of the enemy produced a wild state of confusion.
 Everyone began to try to rescue and hide all the movable
 property he could snatch from the plunderers; panic seized
 the inhabitants of the villages, who hurried into the towns,
 whither they had often conveyed their goods, with bundles
 on their backs, without having even received the customary
 permission to enter.1 But loss of property and panic were
 only the forerunners of complete destruction. And in all
 this no one was more unfortunate than Bacharach, whose
 last hope was now frustrated. If after the departure of R.
 Aaron he might have indulged for a moment in a vision of
 hope, seeing that in the absence of a Rabbi all rabbinical
 questions upon communal matters were submitted to him,2
 his expectations of the fulfilment of his desire that now
 seemed so close at hand were utterly shattered when anni-
 hilation began to threaten his congregation. Louvois had
 issued the command, that all towns that could not be held
 by troops should be converted into a heap of ruins. The
 Palatinate became a scene of desolation; so many blossom-
 ing lives, so many famous reminiscences, so much human
 fortune and industry, culture and art-all found a grave
 in the flames that rose to heaven. Whit Tuesday, the 31st
 of May, 1689, was the fateful day for Worms.3 In the
 afternoon, when the hour of four had struck, the signal
 for the destruction of the town was given, and it was
 set fire to from all sides. In the general ruin the
 Judengasse,4 with its historical memorials, the jewels

 1 lb., No. 165. 2 I infer this from the end of No. 213.

 3 R. David Oppenheim (in t),ilW t2R, Resp. 66) mentions distinctly
 Tuesday; [read nM23ln D1irp Dv] ny3 'InlprD; 1w KCpl '1D1 t n1'
 ', DS 0:1 3M 3, with the week, described in words taken from Numb.
 xi. 3, as the day of the conflagration. If Bacharach (nw' nrn, p. 125a)
 names Wednesday (tO"'n p'D Y' ' D123) as this day, he must have had in
 his mind the day when the burning of the town was finished; v. Soldau,
 ib., p. 28.

 4 We have distinct evidence against the assertion of Lewysohn (Fran-
 kel's Monatsschrift, 17, 361) that he regards as historical that only "the
 Judengasse remained undestroyed." Thus R. David Oppenheim (ib.) ob-
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 of its past that had been preserved with so much pious
 care, also sank in the flames. The synagogue, with its
 so-called prayer-chamber of Rashi became a heap of ashes.
 The congregation was scattered in all possible directions.l
 Each one fled to the place where he hoped to find
 shelter and maintenance, some even over the Rhine,

 although the enemy had only indicated the towns outside
 of France that might serve as an asylum.2 In the first
 moment of terror Bacharach had fled with his family to
 Metz, where he'hoped to find shelter with his friend, R.
 Gershon Ashkenazi, and his kinsman, Grotwohl.3 His
 younger son, Samson, who was named after his father,
 must have left Worms before the invasion, as we find R.
 Jair composing for him a poetical narrative of this sad
 period and its calamities.4

 Thus the oldest community of the German Jews dis-
 appeared from the face of the earth. It was a community
 possessed of venerable and strong traditions, with nume-
 rous customs peculiar to itself5 and marked by a vigorous
 piety, that was thus swept away. How could the sundered

 serves:--l IV3 ~1'1 p D l 1 , l wr 2 1r 7 l M1 Dn ipn ?'
 n 1w p:r $Nw nz ni $"y tn fv w 5t v :3 03 vn V7pnin Dy D p w ar
 i'~'NWi. In the document of agreement between the community and the
 city of Worms, of the 7th of June, 1699, occurs the phrase, "In the pre-
 sent re-building of the citie of Wormbs and also of the utterly ruined
 Jews'-street"; v. Wolf, Zur Geseicehite der Juden in tvorms, p. 96.

 1 TN nrn, p. 119a; ;'I7Tn3 11Tn1w n"21n1 p'p =2 (according to
 the words in Jer. xv. 7). 2 Soldau, ib., 24.

 3 nt nun, p. 125a, i: DP 1nnrn [read DIW1] D^15 l ' y: p"Zp
 ' 1?N. About the family of Grotwol, in Metz, v. -Revue des Etudes
 Juives, vii. 107, 115.

 4 In vol. IV. of.his MSS., p. 166b, Bacharach had stated, lZIn3=DF
 l1nnny1l n ,1Dnnn n11 D ip;pp" p;n D '1rn I. In vol. II., p.
 82b, we further read, nll1p [nr] 'S1 I n'[ [Neh. ii., 3] ,1nn:Dr1 t"
 :1/n/n PNvvll pIZ ,pnnm I w ,n YI * nnrin In* n

 5 lb., p. 260b, note to p. 119a, I1]3 p'/p 1,Z]W2 nll)l ]'D O: n pi
 WnVw1 nnll'l W :121:) = D1 7lw nDnMn tpntW. The Jewish women,
 who sold milk, milked it on the farms of Christians into the pails out of
 which they sold it in the etreet; ib., No. 198.
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 members of this ancient body regard themselves as bound
 to carry out its rules, if the bond that had united them was
 broken, and no hope of their re-union seemed remotely pos-
 sible ? There was only one man who clung to the belief in
 the reorganisation of the community, who spoke, indeed,
 of exile, but would not believe in the destruction of their
 ancient union. This man was R. Chayim Bacharach. He
 looked upon the preservation of the synagogue valuables
 and the communal books as a pledge of its re-establishment.
 The symbols of the existence of the old synagogue, that
 formed its historic centre, were still secure; it was only a
 question of " When ?" not that all hope of restoration was
 to be abandoned. With the bold though sure glance of the
 seer he made public this conviction, and declared the
 traditions of the old congregation binding' upon their
 children, thus preserving its separate existence through and
 beyond the period of dispersion. On the 1st of January,
 1691, we find him in Heidelberg, where soon after the time
 of destruction life began to move and thrive afresh at the
 house of the wealthy warden, Moses Oppenheim, sen., whose
 son Solomon had married Bacharach's daughter, Dobrush.2
 He most probably did not care to continue in exile in Metz,
 where his family still remained; the necessity of procuring
 a permanent livelihood had caused him to wander about. In
 the summerof 1690, we meethimin Frankfurt-on-the-Maine,
 in the house of Hirz Wahl, the uncle of R. David Oppenheim,
 where he perhaps for the last time enjoyed the society of
 his friend and beloved pupil,3 before the latter went to
 Nicolsburg to act as Chief Rabbi of Moravia. Without
 feeling the slightest envy against the fortunate young man,

 Ib., No. 126, t37 R mll' r 1WT m W; p"ImJ lr Wl m l 1 rtY .m ,ni
 D0nm:1D 0111; $1n 'DNP n V-1 W1rp 51 n ITD.

 2 Ib., p. 125a, Moses Senior Oppenheim, as he is called on the tombstone
 of his son Solomon (v. Lewysohn, No. 43), died at midnight, Sunday, 11
 Ab, 1701, at Heidelberg, but was interred at Worms, v. '" $5. rl'3, III. 22.

 3 No. 166, p'"p 1'131 *n-ni "v t:l. [read tIln] "f'n mlw TrIn ni-n
 011TIP'll.
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 but full of bitter comparisons with his own unhappy lot
 he makes a note' of the fact that his friend was scarcely
 thirty years old when called to this important post. Per-
 haps it was on this occasion that he formed the resolve to
 betake himself to Heidelberg, where the most prominent
 members of the family of Oppenheim had already settled,
 or had sought refuge after the destruction of Worms.
 Samuel, the imperial chief court-agent of Vienna, had
 been denoted by the name of Heidelberg,2 his previous
 residence, even in later years, long after he had already
 settled in Austria. His brother, Moses Senior, who was
 related by marriage to Bacharach, had settled permanently
 in Heidelberg as district warden of the Jews of the Pala-
 tinate. His brother, Abraham, the father of R. David
 Oppenheim, had just fled hither from Worms. This was
 the Abraham Zur Kandten,3 t.e., the owner of the

 house that had a sign-board with a pot painted thereon,
 whose duty it had been, as warden in Worms, to receive
 the French general d'Huxelles on the 2nd of December,
 1689, in the name of his congregation, and who now in his
 exile watched over the interests of his dispersed community,
 that was even yet in danger, with no less zeal than before.4
 Bacharach, therefore, met with many friends when in
 the spring of 1691 he arrived at Heidelberg. It almost
 seems as if for a brief period he fulfilled the functions of
 the Rabbinate here; at least, R. Hirsch Frankel, when he
 afterwards became Rabbi of Heidelberg, and in 1705 had a
 dispute with R. David Oppenheim about a bill of divorce,
 appealed to the decisions that R. Chayim Bacharach had
 pronounced whilst staying there.5 But even if Heidelberg

 1 In vol. III. of his MSS., p. 120, he writes: '111 2 1"ll n'n 1w
 ml$nr rzna1 p awB i inr,n 1=5 mnlnn r ptvpf T"3K $Zpnm ISV.
 2 Kaufmann, Satson ic'rt7heiner', 3, note 1. 3 Soldau, ib., 13.
 4 Lewysohn, in .Frankel's MJonatsscehrift, vii. 363, note 4.
 5 In the MS. Responsa of R. David Oppenheim, '11' $Ln, III. 34;

 r^pTY^inD t}3 t5 mntD Ti'' rw n $rz $1t nn"wln 12's3wnr11 :nvn Dm
 5?n nr",
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 had again begun to be well populated, it had not yet
 lost all traces of the terrible ravages committed in it.
 People were still afraid to display openly their property
 that had been saved from the pillage; if Bacharach wanted
 a reference-work upon Rabbinical literature, he could not
 procure a copy from any of the community; all his
 decisions had to be arrived at from the fulness of

 his knowledge without the assistance of books.1 He,
 therefore, could not remain long in his friendly
 place of refuge. Frankfurt-on-the-Maine, that had already
 become the natural asylum for every fugitive from Worms,
 seeing that it had afforded shelter to the magistrate of that
 town,2 he resolved, should also be his permanent home,3
 where he could wait hopefully for the fulfilment of his great
 desire, the re-establishment of his congregation and their
 old dwelling-place. He sent for his family and his property
 from Metz to come to him, so that, surrounded by his books
 and manuscripts, he could resume the thread of his re-
 searches and labour at the point where he had been com-
 pelled to break it off, owing to the invasion of Worms. The
 most intimate friend4 of Bacharach in this town was

 R. Samuel Schotten,5 formerly Rabbi in Darmstadt, and at
 this time head director of the Manes-Darmstadt Klause

 college. He was distinguished, not only for his extra-

 1 fw nrn, p. 125a, f 3lD Z'n :4 W ' 'pD1I C i1 D" Nh / 4:Q r1i t1
 p1)n1 n/n :^ >= n/il$ T nf 'ln . Cp. also No. 213.

 2 Soldau, ib., 33 sqq., 38.

 3 The play upon his name (at the end of :Resp. 15) in the sentence,
 i/n m 13 n /w' mW ct#mPn l-=^ n n , ,l =n=t1 nlwi$ Inmnm N//t I$,
 may be taken to allude to the date Iyar, 1694.

 4 In the summer of 1699, B. gave him, perhaps as a token of remem-
 brance, a whole volume of manuscript Cabbalistic notes, as a present, as

 he remarks in the list of contents to vol. XXIII. of his MSS.i >1W1 J1D
 5N*w Tnn, tp nvwt Vwe 8K ,1",1 :n'nD *nnf rZwp ,^p$
 u/Dan ppn tilpr n) nro1 n nsm

 5 About him, cf. Horovitz, tFran'kfurter Babbinen, II., 57, 60, 73, 77, s_q.,
 4 , sq., and Briill, Jahrbiicher, vii. 160, sq.
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 ordinarily profound Rabbinical erudition, but also for his
 general culture, most astounding for a Rabbi of this time,
 and he was even, thanks to his knowledge of Latin, well
 read in Christian theological literature.1 It was probably
 through him that R. Chayim made the acquaintance of the
 Christian scholar, Rudolf Martin Meelfiihrer, who, not-
 withstanding his youth, was already deeply versed in
 Rabbinical literature, and who knew how to value the
 manuscript treasures in Bacharach's costly library.2 But
 on the whole, the exile from Worms led a rather re-
 tired life here. Prematurely aged, inwardly broken by
 his misfortunes and mental troubles, deprived almost entirely
 of the sense of hearing, and so having to rely completely
 upon his own resources, he was cut off from intercourse
 with the outer world, even before bodily suffering kept
 him to his house. Overcome by grief and melancholy, he
 describes himself to us3 as one isolated and a stranger
 with difficulty crawling about with the aid of a stick,
 and even compelled to omit his attendance at
 synagogue owing to his weakness. In this situation
 R. Hirsch,4 the son of his friend R. Enoch Frankel of

 1 This remarkable fact in the history of culture, we learn from Rudolf
 Martin Meelfiihrer, Cavsas Synagogce erraltis sive im2pedillenlta conversio-
 nis Judeaorum., p. 21 n: " Proeest Synagogae Francofurtensi ad Moeniu Vir
 modestus ac pereruditus R. Samuel vulgo Rabbinus der Clausen ccetis lite-
 rarii qui ibidem colligitur, vocatur, hunc saepe accessi et cum eo contuli
 de variis capitibus doctrinse Christiane, aliquando scriptis Germ. Dn.
 D. Speneri cura singulari invigilantem in Museo deprehendi, ubi illico
 mihi qu9e in vastis voluminibus legerat reddebat promtissime et fere totum
 diem dicendo de theologorum nostrorum controversiis exprimebat."

 2 Bacharach had the supercommentary of Joseph b. Elazar (in%lM n1D] )
 to Ibn Ezra's commentary to the Pentateuch, in MS., v. R. M. Meelfiihrer
 Ex historia Ifeb,ceorumn literaria sive de oleritis TIebrceorum in rem liter a-

 ,rialm (WVittenberg, 1699), ? 3: "Hic MStus Francofurti ad Moenum in
 Bibl. celebris Rabbini, B. Chajiim Bacharaeensis extat."

 3 See the commencement of the Preface to ' ' nhIn, and beginning
 and end of Resp. 15.

 4 b. K aufman, p Die letzte VertriWg der n den aus ien, p. 199, nsi.

 Csp. Kaumn pDi3 l"tI "e nrtbnw nnder J d in au We p p.wn 19 w 5.
 CP. Kaufmann, Die letzte Vertreibung cler Jutden aus Wien, p. 199, n. 5.
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 Hanau became his faithful assistant. The one thought
 that sustained him in all his distress was to render his

 works accessible to posterity, and he found tranquillity and
 comfort in directing the work of Hirsch Frankel, as he
 arranged and copied his manuscripts to prepare them for
 the press. In this town, where an excellent firm of
 Hebrew printers was established, during his enforced
 leisure his long-delayed plans for publishing his works
 mlust have been revived with renewed vigour. It seemed
 as if he had only to stretch out his hand to bring forth
 the fruits of his industrious and richly productive life
 from the storehouses where he had placed them, but in
 reality he needed the powers that had been his in his
 youth to revise and set in order this over-plentiful ma-
 terial. Even his book, HMekor Cchayim, that had been ready
 for the press some twenty years ago, had become so dis-
 arranged and in want of revision, owing to the notes which
 he had been obliged to add to it after the appearance of
 the commentaries of R. Abraham Gumbinner and R. David

 Halevi to the ritual Code of Joseph Karo, that he was
 compelled to forego all hope of publishing it in his present
 condition, when, to think out again all the material he had
 collected, and to re-write the whole work was an impossible
 task for him.l

 Owing to the remarkable accident that, while depriv-
 ing us of the writings of the man, has yet preserved
 to us the catalogue of them, we are enabled to
 obtain so perfect an idea of the method of his work that
 we can see that this scholar, who was always investigating
 and writing, in spite of all his productions, could scarcely
 ever lay his hands directly upon anything that he might
 show as the result of his labour, even when the harvest-
 time of his life had been reached. Just as the fruits of his

 all-embracing industry, that occupied itself with equal
 diligence with all kinds of learning, were stocked together

 1 According to the Preface to VI nJ'ln.
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 in his brain, so his papers bore the evidences of his
 many-sided labours, which, to himself appeared clear and
 connected, but in reality carried the distinct signs of his
 activity as a thinker and a collector in their inextricable
 and variegated confusion. Filled with the earnestness of the
 inquirer who takes equal interest in all matters, nothing
 being disregarded, he considered everything that engaged
 his thoughts and came under his observation as worthy of
 being commented upon; certainly none of his contempo-
 raries was so careful in '"making notes" as he was.

 Whether it was the explanation of some obscure passage,
 the solution of some Talmudical difficulty, the applica-
 tion of some Agadic remark, the answering of some
 legal point that was either submitted to him or
 raised by himself, the treatment of some ethical pro-
 blem, the development of some philosophical thought,
 the proof of some article of belief, the astonishing revela-
 tion of the equality in numerical value of two words or
 groups of words, the clearing up of some cabbalistic
 mystery, the discussion of some custom or superstition, or
 some phase of Jewish life, or of an historical memorial, or
 of a curiosity, the commenting upon some grammatical,
 scientific, or mathematical question, the copying of an old
 poem, or of a letter or opinion of whatsoever kind, making
 extracts from a rare book or from a manuscript, something
 he had himself experienced or that was brought under his
 notice, a tradition or the result of his own reflections-all
 these numerous things were carefully rescued from oblivion
 in absolutely unsystematic succession, just as they presented
 themselves to him, and were safely secured by his ever
 active pen. It is principally in seven volumes of his manu-
 scripts that all this immediate outcome of his own personal
 work was contained. The number of manuscript volumes
 in which, so to speak, the intellectual family hoard heaped
 together by the labours of a large circle of relatives and
 friends was preserved, and which R. Jair's activity as a
 collector brought together, must have amounted to nearly
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 fifty; but in these seven volumes was to be found the
 greater part of his own work-the diary of his genius-
 although they by no means exhausted the full quantity of his
 own productions. But they remained a worthless treasure,
 an unused harvest as long as the dense mass of these notes
 could not be revised and sorted, and, therefore, Bacharach
 resolved to cut a path through the thicket, and, under the
 name of Jair Nathibl (the Illuminator of the Path), which
 title Isaac Nathan had also given to his Concordance to the
 Bible, to compile an index to these volumes, in which a
 general reference to the matter contained in each, and to
 the page on which it was to be found should be given. If,
 owing to the preservation of this work, we are led to a full
 consciousness of the irreparable loss literature has suffered
 in the destruction of these collections, on the other hand
 the knowledge of the subjects on which this richly endowed
 intellect dwelt upon with such eager interest, in addition to
 the numerous topics to which allusion is merely made in the
 midst of the vast quantity of the material treated of by
 him, allows us to take the desired glance over the fields of
 learning through which he walked gathering the fruits,
 and, moreover, to obtain an unexpected insight into the
 history of his inner life. From this point of view the
 publication of this work, which affords an adequate idea of
 his intellectual activity, becomes an absolute duty de-
 manded by science. How important this book had been
 to him is best shown by the fact that he had provided it
 with an introduction,2 which serves as a testimony to
 his brilliant power of thought and true scientific
 spirit. Whatever entered his mind during sleepless nights,
 which undermined his already delicate health, during
 lonely walks, during the hour of leisure at twilight, at

 1 The property of the Beth Ha-midrash in Vienna. In the " Beth Ha-
 midrash" of J. H. Weiss, Jellinek has given extracts from this MS. I
 have to express my indebtedness to my respected friend J. H. Weiss, in
 Vienna, who many years ago studied this treasure, for being enabled to
 obtain a thorough acquaintance with this MS. 2 V Appendix.
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 public lectures, or during silent research, all was here to be
 found written down as a help to his own memory, entirely
 for his own use. Now that he was examining this in-
 tellectual store from the standpoint of a strange reader, it
 must have seemed necessary to him to explain, and as it
 were to excuse, these notes, that might seem incomprehen-
 sible to his contemporaries, especially in the case of such
 apparently trifling or even useless things as special
 customs or superstitious notions. But the large space
 that he had devoted to the playing with numbers and
 curious comparisons of words according to the spirit of the
 age, also seemed to him to require some word of explana-
 tion; they were only to be regarded as the children of
 his enforced leisure, which he had never allowed to grow
 in size at the expense of his own serious studies.

 The merest glance at the extent of this collection gives
 some idea of its richness; a thorough examination of the
 multiplicity and scientific tone of its contents changes our
 wonder to admiration.

 Thus the first volume consisted of 237 leaves, the table
 of contents of which occupies twenty-four closely written
 folio pages of the index. The headings that succeed each
 other in miscellaneous order are somewhat as follows:-

 Talmud, Agada, Legalism, Ritual, Bible, Homiletics, Ethics,
 Philosophy, Cabbala, History, and general Criticism. The
 variety of the contents, and the rays of light that break
 through the mental darkness of the period may be illus-
 trated by a few examples from this work. Thus in one
 passage he asserts that even ethical writings in German are
 of more value than the greatest and most ingenious Tal-
 mudical works that are not based upon truth.1 Elsewhere
 he excuses the Polish Talmudists for their deficient know-

 ledge of the Bible.2 The story of two women who agreed

 1 annn in,n M:w p{,an ,isn ID1 noin n1 n ' n, tr nzp V nnDn

 I'V bi -,w:i '3SNnnn inz =
 2 ^ 88p:i jwp:i P) Q j$nn ^n y nlv nN * 'q np p nml

 Twy UTy 11M K"; 2t n'I z 7:)
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 that the one who died first should relate to the survivor

 her experiences after death,' seems to him to be as well
 worth noting down as the impressive rebuke he administered
 to his co-religionists for certain defects (and their causes)
 that had crept into divine service.2 At one time he
 inveighs against the misunderstanding of Christian com-
 mentators of the Talmudical saying, "Keep back your
 children from reading," as well as against the reproaches
 levelled against the Jews for their ignorance of the inter-
 pretation of Holy Writ,3 and then his philosophical
 reflections cause him to soar aloft to a height whence
 he recognises how the Biblical verse (Ps. civ. 31) has this
 profound meaning, that God will only rejoice in the future,
 for at the present time each day reveals some new imper-
 fection in the world.4

 The exhaustive description of the second volume with its
 204 leaves extends from page 24a to page 40b of the Index,
 and shows a still more versatile aspect of his learning.
 Here we have the pious customs of the community of
 Worms copied out from an old parchment prayer-book.5
 The sufferings at the destruction of Worms,6 the persecu-
 tions at Nordhausen,7 here find their faithful chronicler.
 Now we behold him dealing with the problem, how the

 1 mrnz innv w v, yw DW: rnw sin:rO 'i "r Pnin n wnn
 : rn :rs nIn nrnirn5 r;n n,inn ninnw.

 3 1^1$ nuw =Wr nnip n nIn In ,nn: vn Z ;y t1 pp 7 1rrDn
 "3 a"Y tl 'T In 'vy : +ln m nw=3 imniD 53 ,i nini nn 1T iVy
 4 v' nw'D ' 53 n'w K' N S, wZ ln nO' n"y :' i, ?I nrnM

 : Da 1:23 D'

 5 :wM nJhn V '' P ;n n1 p pnyr, 1,y * p7 . n
 : iSpn $'

 6 1"*11 Mnn n MI1s nlnIp nyil IWM 1nnn wVx1 0 :1 1t 1q 1 p ;IInn
 : 11:nn N;wmDTN pl1 Innn i5 yrrw ,nn IDD12
 7 + ;wtm^ nl ' " 1"rp 8 wnsn
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 Jair Chayimn Bacharach.

 numbering of the twenty-four books of the Scripturel
 originated, and then reproducing the list of books named
 in the Kneseth EHagedola of Benveniste.2 In one place he
 decides the question whether it is permitted to skate on
 Sabbath,3 whilst in another the discussion touches upon
 what it is that decides the fate of books and the accept-
 ance and circulation of synagogal poems.4 The enumeration
 of the verses of the Bible that have been misunderstood in

 a Christological sense5 interests him no less than the
 solution of the question whether R. Asher of Lunel or R.
 Asher of Toledo lived earlier,6 or who was the Greek Rabbi

 whom R. Abraham b. David of Posquieres mentions.7
 Why the number of ten adults that is required for public
 worship is simply called "the number" (Minyan),8 is a point
 of no less importance for him than the striking incident
 that R. Gershon, the Light of the Diaspora, kept fourteen
 days of mourning for his apostate son.9 He enumerates
 the notes of the melody to the prayer, Baruch Sheamsr,
 verse by verse,10 as carefully as he states his approval of
 the custom of applying the benedictory formula, apparently
 intended only for the dead, to the living as well.1l

 X n ys IVp O2 3) n1-13n v 1:4-I n'i in Nuv Y'5 pi rv'l

 ": 1q1,' 'D '~1' V.q/'1'1 'm" .," ," ""'1

 2' n$ro n n?33 3 nm D nrw: l 3 n n p nl n,'*
 3 Nfla 7n$n iY 113^ *:lV 3 t ? r ntm [sc. -I, lt D- =] t[C

 : n !aE)4ow: .t
 4 15-tnp''1 iD:Dn'W 1niT v 1w ' D1o 'nirn n-133 ' y t" i 's1DD

 : K4 5I
 5 : t; 7 ' 'o^n;1 11j^3 1/P D j*la3 nn,/n * 3V 7"p 'D ndn
 oG ,"1t w""Di V'wlnK n NnUI D] :n W"^^1 '"., D'lToDp " n,/"n

 [f. 64b] pl//8 inz T v irnn i I t3n i 1w'j'4 'nl 'IltD; v. Zuiz, Lz(t
 Gcsch., p. 48.

 7 '1 1t/:I T3^-n1 3:1t V'n :13 i1 lYs '1l/ TIVp ?i nn^
 8 jo ^np -In3 nina nw=DK wlpJ n^i #4 3 p cp nC
 9 VDV 4 1133 3v noN s wrrnr: $VVv rin - K/V r1 p ?p n/n

 10 ;ntln Mnn ntnn 12MWN 1-113 ni^^ 7 D ' j"1) l"p ?4 /51 =:
 11 yw n D^ $y 35 13 3I n:1 1/t n1v2 1133 ' vov otDp t nt/
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 510 ~~The Jewish Quarterly Be-view.

 The third volumie contains 191 leaves, which are described

 in the Index fromi- page 41a to pag,e 48b. Here we have
 Talmudical questions that were put to him, for instance, by
 the Talmudist of Worms, Moses Oettingen7' by R. Joseph
 Drescher, 2 and R. David Oppenheim, 3 as well as the
 pe-nitential hymn that his grandfather, R. Sam-uel, had
 composed for the congregation of WormS.4 Here, too, he
 entters into the question whether it is more mieritorious
 to spendl one's time in study or in teachingr one's own
 son, and, also, whether it is lawful to whitewash a syna-

 gogue a second time-an act that the Jews of Worms had
 always been averse to doing, but which they were com-
 pelled to do ten years after the catastrophe of 1689.6 His
 critical talents are displayed here in collecting and group-
 ing together the liturgical poetry composed by Eleazar
 Kalir and Simon, the Great for the second days of the
 holidays, 7 as well as in his endeavours to make c'lear to

 1j-t iln BResp., 71-] 1 WV IDD T ' ~';na3) 'Won3 ; Op., for a
 simiilar custom in Yemen, TD 1:N I., 456b.

 1 irr"iT imY,Xu =fl N?v~zx ibflo D/f?In wn * nfl 9 flin
 4V "v "I N111 11Ila n3 1 IT=' rN. A daughter of Moses

 Oettingen, the widow of Isaac Blin, died in Worms, 1705; v. T $V r1r),
 III. 22.

 2 -flvp$V m-11 *irvwiv vl~ 4 ',[rr6

 I.V I`'j) [Later the following words were added by Bacharach,
 though they are now half obliterated :-'1fll 1M1K ~'IMNV11 'j)"I MEi03

 ?Y'111 Cp. P. F. Frankel in Zum_z-JT2belsc1rujft, p. 162, and ~VW ]11WJ, p.
 222a.

 ar- 10
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 Jair Chayim Bacharach.

 himself the meaning of the observation by which, accord-
 ing to Abraham Ibn Daud's account, Moses b. Chanoch was
 said to have first directed the attention of the modest

 Nathan to his Talmudic erudition.1 He investigates the
 reason why Jesus, contrary to the Jewish law, has been
 crucified alive, and ascribes it to a Roman custom.2
 If the Talmud praises acuteness of thought, this praise
 certainly cannot justify the Polish degeneracy into the
 Pilpul.3 His historical instincts are not appeased until
 he has placed all the heroes of Talmudical literature in
 their proper historical order. Thus he tries to fix exactly
 the position in time of R. Jonathan Hacohen, the commen-
 tator to AlfAsi upon Erubin.4

 Volume IV., with its manifold contents, is treated of in
 the index from p. 49a to 56a. It includes 236 leaves.
 Here we read the opinions to which he gave utterance on
 the 17th of Tebeth, 1668,5 in his effort to quell the violent
 dispute that raged at Trier, and also the narrative of the
 ravages committed by the French in Worms that he had
 sent to his son Samson.6 The curious species of lizard, to
 which the attention of R. Liepman Heller was first drawn,7
 calls for a remark from him as well as the dictum of his

 I1 ti y" i nrm^ n n'" 1zf " 1y D tp W"y o r% attDD

 : 'n 1r'i

 : ,nnnnD ,l:3nn3
 7 '1 1npsn r"1p3'1 D I^ " Y1" n n, T):) I ID
 ' 3'71 V'2 ' inm 1"y "3 'P ' Ti 3 nfl2 Dn'02 n ' 1D01; Op.

 Kaufmann,'Die letzte V., p. 16 n. 3. The medicinal remedy, called stincus
 mnarinmu,s by Heller, is still used and popular for aphrodisia in Lower
 Austria; cf. Wiener mcdicinische Wolhcnhsc7hrift, 1889.
 VOL. III. K K
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 The Jewish Quarterly Review.

 great-great-grandfather, the tall R. Low, that the peacock
 belonged to the clean birds, i.e., those that are lawful for
 food.l At one time he is defending Abraham Ibn Ezra
 against the imputation that in his exegesis he disregarded
 Rabbinical tradition,2 and at another he traces the de-
 velopment of the system of hospitality among the ancients,
 and the origin of the so-called Pletten,3 i.e., the bills for the
 payment of the expenses of poor students and travellers
 to whom hospitality was shown. In one passage he seeks
 reasons for declaring the drawing and hanging up of
 one's own portrait, and that of one's relatives to be per-
 fectly allowable;4 in another he puzzles himself about the
 phenomenon that in a mirror the human face does not
 seem to turn from right to left.5 He is as anxious to
 settle the question whether Maimuni possessed a know-
 ledge of Hebrew grammar, poetry and metre,6 as
 whether the Joseph Hacohen mentioned in the Mishna
 may not be the author of Josippon.7

 The 272 leaves of Vol. V. have their various contents

 detailed in p. 57a to p. 83b in the index. In this part he is
 engaged in questions of natural science, as, e.g., about
 objects that are visible and yet cannot be perceived by the
 sense of touch, and vice versa,8 or about the query, why

 1 DII DyP mw 1:1 Oit n ;py sw 23n 4" r "p [I' VIn] t n rt
 : sin TnD,n

 2 Wrin 1:ss3 inilwnw rnn yN1"nsn wIY n9X:n, ? n p ,:1 n

 3 lfts np;n n8 rpn T1 anrsr nD?:n p'yv X K"y X ?n^ 'r:Dn
 2'3^ tN 03' nnlr * PD^$Hn 1DQnJ
 4 mnIi JIV nIlY nIJ I IDVK t ' r " x"f 9)J &"Dp 1c " '1TnD
 W"Y't * 'n31n1 1nin5l V1s: Cf. Schudt, Jud. i1ercko. IV, 173.
 5 .3EW 111NM DIN MM=Nw rv * :'v XI j i I npn

 :l p5nn1 -Dln InnmI r;
 6 $p3nl a r3 np n 3 "nin YV Q4 * x 3n) T'Y [,nn1n] T:
 '7 51, 'n','~==' ,vnwn. n y m', n 'N" 1"=n " n [n"n] rt"
 7: $1: DI',1' :l- r1.' nl

 8 DM; 3 v. the explanation in N' n"TI, Rlesp., 233.nl 7Fs,i,w1; 9. the explanation in "l^^ nin, Resp., 233.
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 fair Chiayim Bacharach.51

 drunken men often have thoughts or presentiments that
 are more correct than those of other men.' He further

 speaks of the superstitious notions about hobgoblins, elves,
 and little fairies, as he had read of them in the popular
 literature of his timle.2 As regards the productions of
 mnem-bers of his family, we have copies of the marginal
 notes of his grandfather, IR. Samuel, and his learned wife
 Eve, to the liturgical poemis of the Machzor,3 the account
 of a conversatilon he held in a dream with his, father

 about a Hebrew beg'ging-letter,4 a poemi that was
 written on the occasion of his appoilntment as preacher
 at Prague, and a catalogue of all the writings of the
 tall R. Lfiw, of which only a very i'nsi'gnificant portion
 had appeared in print.6 He makes observations upon the

 1fTn? i minian -1m' inrVn. In the XIth vol. of his MS., Colleetanea

 (p. 132a), he makes this remark, )1#1 C'TX 1flV in- l i

 2 n VNn1N * lrnnI n!% 'z V I IY'p VI ~ ] '

 14 rvN 1 6 4s- $n 15irmin rriv. Cp. abouat the 11%Th in,
 Re'vuw des -Etudes Juives, pp. 10, 66, and about Jewish superstition,
 Giidemann, 6'esclbilte. .. .der Cultutr dei' Judeit in... .Deutschland, p. 199 sq.
 see also, for a description of the "1mannikins," Witekind, in Janssen's
 G'esehichte des deutschie7 Volk~es, vi., 484.

 4 ~ j 2T11 ws inswiv mi$ l rrnpn rv'N ['7] r)

 K K 2
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 514 ~~~Th e Jewish Quarterly Review.

 ritual as contained in certain old parchment-scrolls,'
 collects details respecting the communal customs of Ham-
 burg and its environs,2 anld passes judgment upon prac-
 tices that had crept in, such as the so-called " Spinnholz-
 Sabbath, 3 and the error that had spread of
 arbitrarily applying the formula used in the case of
 martyrs to persons killed in any manner.4 HIe is no less
 deeply interested in strange identifications of different
 words and ideas according to their equal numerical value, 5
 than in questions upon literary history, such as, Who was
 the auth-or of the Xfaggid Jilishna ? 6 or, Why does Abraham
 Ibn Daud mentionl R. Jacob Tam in his CGhroniele , but

 neither Rash'i nor Maim-uni 7 or in making extracts from
 a parchment copy of R. Chayim's Or Sarua?8

 The sixth volume, whose 111 leaves are indexed from

 pa,ge 84a to page 89a, contributed i'n a great measure to
 h-is collection of RIes~ponsa, including also the mathematical
 problemn of No. 172?1 But, in addition to various impor-
 tant expressions of opi'nion and Talmudical discussi'ons,

 : 1,n1 n1WOVt ~V 1"2ll i13 ; cf. Loeb, Annua ire de la Societe'des Etsude-T
 ,Jhives, I., p. 89 n. 1.

 [385 ]

 7 ht ~11" 1Tf-1 m21-)DIno 1"nwni 1fl?t' rViin 4:rv ~"-1 nrr vv

 S f "1 lfP14~ l~ f

 '#Iwm /*i nI/1v Dfl~W -Ino wntV =1-)5fl x r$1- r
 Il)j
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 Jair Cleayim Bachar-achi.51

 there are also researches upon literary matters. Thus he
 deals wilth the corrupt and highly-misleading state of the
 text of our Tosefta,1- and with the proof that Zerachia of
 Gerona could only have been nineteen years of agre when
 he begxan his .2laor, and not, when he finished it.2 He re-
 cords wilth precision the fact that his father had been wont
 to fast regularly on the anniversary of the death of his
 uncle, R. Chayim Cohen, who had also been his teacher,3 as
 well as the curious coincidences of equality in value of
 various words, 4 and he carefully notes the explanation of
 some obscure proverbs.'

 Especially rich in material was Vol. VII., that contained
 282 leaves, and is described in the index from p. 89a-104a.
 Here he had written out his father's commentary to the
 tractate of the Mishna, called Kinnim,6 wilth hiis own
 criticisms and the replies thereto of the author. Natural
 science, history, and l'iterature were here gathered together
 pell-mell. The pigmies (Alriiunchen)7 are as much a point
 of interest to him as the query whether the human race
 hias really deteriorated in stature, strength, and long .evity.8

 1n n-1 p- D1W-YNZ11 illll 11=14 o l' ' t

 3 481 1 V~ W)V2 r15r: w Vfl ~5"x 'w'y t"o nE 'v

 1?~ "fl$ L111:1 2IUI; of. Dukes, in Ozcnar Necitmad, IL, 113.

 6 5pomN pN Iri' nonwnvw it %j nn "V~ ZY& -I "~~

 jflr 11va WV V'P1V; cp. Janssen, Geseleiekte de-S Deutscehem Volkes, VI.
 460, No. 1, and Hermann Peters, Auspharviaceutise1Ler Vonzeit, N. T.

 8 IT 11" 'r1v1T?* mitt t) 1~1'M' W1i"1 3Y'Y N"3 'Y 9r7 vv'prM
 n 1r4,-n~ lot mi-1 flt1 about this assertion, which
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 5The Jewish Quarterly Review.

 The enumeration of the Messianic movements in Jewish

 history,l is as important an object of solicitude as the
 fixing the date of the composition of the legal code of
 Joseph Karo,2 at the years 1522-1542. He makes a note
 of the supposed introduction of Hebrew words into other
 languages, such as the word "baar"3 into German, or the
 word " null," 4 into Latin, and, like a harbinger of the study
 of folk-lore, he comments upon the appearance of Tal-
 mudical tales in other literatures.5 Like the Christian

 theologians, he raises the question, how America was
 peopled after the flood,6 and makes use of an opinion of
 Philo to help him to disprove that Cain married his sister.7
 He holds in pious respect every Jewish custom,8 but never-
 theless reads polemical writings against Judaism, and
 adduces remarks collected from Wagenseil's works.9 He

 is controverted by Oersted, compare an old opinion given in Rezue des
 YEtudes Juives, IX., 58.

 1 MNn -w Dyw DW?O1I op vtr nl-3 fpy ' 3y 'r V p Ilpn
 : N'y 3":3 -1N 'K T1I "31 t-"p'l '3 -11 'Y; cf. Zunz, GesavmmLelte
 Schriften, III., 224.

 2"' lnt,;1 :p. nS nhrn nii3r l nn$ i'dn * fsy "'teip 7p Wn.

 3 K"l:l 1" nDrl + W7ip, tp^' 8n^n'1:5r 5:n ' M"P K"y 1 m"
 : "; D "D 'I II3 'Y * UD05 , 135 in Dr '3
 I n1=1 l5l: :13nn3 ptowv 1n:3 1n>r i"I n51 D vp* s"y K:n n"5

 : [11] I' wrY3

 2: n:p fl3W3 t313l K f3p * ln T'W3: ':3r Vwynr.
 6 3:' I('tW VInn Dnl nnM D n3 n$sf l "lYv r" 'n [nEnrpn] t";

 : 51rnn InN Dwv Itc Ilm Dln l$31 lmS *: nl2:1,
 7 3111 JV :5i T 'in1 T N'1 K$nn Vt"nD * '"Y n"v t n ['lwnn] t"

 : invnS I: nnpn^m3D 1K nlt mai ni33 Ml =3
 8 1'3: Dnt 1? BW p V;n1 D1' ?y lyNn p^ ' 3"'1 "p N '$5n I1

 D4'$"N pr)"V1 t'-"1D ' ://n V nl33mn n"n z 3' n"3p f'WIsID ; s'"1 v
 : I'"TOS^; cp. Schudt, Jiidische Merckwiirdigkeiten, III.
 9 1121 D nri 3 pnyni m 311 JTn '3'' 'Dnn:p nr' 'USD

 :DI? 'f 3"Dl1 O "D ?1 DnDo] 3"'D K"D1 ';l 13 'l V 6N:1 W"' In 1
 'V n)fl$ D^3"i ' it 1 ^i t'?3 D,n3nn D3n 3DT1 lns* mDD
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 Jair C(hayim Baclharach.

 is as mluch interested in the personal individuality of
 Bachya b. Joseph,l as he is eager to defend Maimuni
 against the suspicions of Abravanel.2

 But even if originally Bacharach intended to make an
 index only to seven volumes of his Collectalzea, he, never-
 theless, soon began to do the same to other volumes,
 which were all duly numbered, and the valuable con-
 tents of which were as deserving of an exhaustive
 description as the others. By these means we obtain a
 still deeper insight into his earnest mind that was so deeply
 attached to every written memorial of the past and so
 careful in preserving every literary tradition. We see how
 his example stirred up his younger friend R. David Oppen-
 heim, who, unlike himself, was favoured by opportunity
 and unlimited wealth, to carry out on a large scale the
 scheme that had been to R. Jair only a longed-for and
 unattainable ideal, viz., the foundation of a collection of
 every work both in print and in MS. that was connected
 with Jewish literature.

 An eighth volume, brimful of rich material, was not
 yet ready for indexing when he was busy describing in
 detail the others, owing to the additions that it received
 every day.3

 He thought that Vol. IX. fully deserved and required an
 exact description. Besides Talmudical treatises, it con-
 tained the discourses he delivered on the occasion of the
 conclusion of his lectures upon the single tractates of the

 : ['? 'ln3. In 13W nInT, p. 5b, he attacks the remarks of Wagenseil, in

 his Tela Ign'a Satane, p. 121, where he also calls him 51-il D'int

 1 in2 p1a ^otn1 nnrdln ntain tmmi onnn rn,n e* " r" '1p rl nnn
 ? nils :VY 1 KS1 WNl6 psw^ ' nji^n i; njnj

 2 TLrtnw UI Dnm'12 t 1::1 1 n 1n8':l ; n nn$ * =y y'p ??) 11 's3D
 : nwDn, wnl nww Wn:,nW D'Dn^ni

 3 P. 114a of the Index contains this one remark, ITP W2 11 V 'n 17T

 MW11D KN jp^^"l pi3 D3 1W53 Dn 1W1 M Wn I"yp mnn , n n n:11
 alp: p^x ,Tn t333 PM'trS : * DlnnS, D '333 tt Dwr3n DninUn
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 518 Thrr71e Jewish Quarterly Revieul.

 Mishna and the Talm-ud, the Masoretic explanations of h'is
 father, and important funeral orations.' Here we find
 reference to the funeral orations delivered by R. Samson
 Bacharach upon his father, upon R. Samuel Edels (died 1632),
 upon R. David, Rabbi of Dresdnitz in Moravia (died 1639),
 upon the preacher, R. Loeb, of Mayence (1644), and upon R.
 Jonah Teomim, of Metz (died 1669),2 as well as to memorial
 addresses by R. Jair himself uponi R. Jonah Teomim, R.
 Jerucham, R. Isaac, of Mannheim, who was his brother-in-
 law, upon another brother-in-law, R. Moses.BIrilin, upon a
 relative named R. Nathani b. Jechiel, upon the wardlen,
 Baruich, upon the pious R. Sussmann, and R. Gershon Ash-
 kenazi.-'

 I The Index, p. 114a, thus describes it -Yi * 'Lo 1':

 : rn~n bJtt3m -ir 11' In pp. 114a-115a, 48 leaves of the MS., which
 must have had four kinds of pagination, are described; in p. 11 6a, 19 leaves
 which were especially nuambered, are described, and they contain the dis-
 courses upon the Talmud : p. 11 6b, deals with the Masoretic notes ; p. 11 7a
 with the comments to Asher, and Talmudical discussions in which both

 he and his father, were engaged; and p. 11Thb enumerates the funeral ora-
 tions that took up thairty-nine leaves that were especially numbered.

 2 $//T '?fIl?ID I~? rflN i1:1p $%V '.v n -ic'iV)-1- # * N

 [v. Zunz, Litg., 432].

 3 4-1~~ ~% 9IV3

 linz* 11Wm11-~z~~- -"o n ~ i,Nnli

 :[Ber. 6b] 'IZ M1ptO 3lpr1l

 $* ( 1 I4 fbl-n ~ vrn J il I,)~
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 Jair Chayimn Bacharach.

 In Vol. XI. he had gathered together the fruits of his
 reading, the account1 of which gives us an insight into the
 extent and variety of his general studies. Grammarians
 and exegetes, philosophers and historians, preachers and
 books of Responsa-all had been equally the objects of his
 attention. He also gives excerpts from manuscripts 2 that
 were only temporarily in his possession. As it was his
 habit to introduce everywhere some remarks of his own, he
 frequently intermingled independent observations with his
 Collectanea, and when he did so he noted down in the Index
 the sources of his information.3 This list of extracts from

 the books of others he completes by a resumne of the excerpts
 scattered throughout the seven chief volumes.4

 In Vol. XVI. we are informed of the existence of a

 MS. which contained, in addition to notes by his father and
 grandfather, also portions from the pens of other authorities,
 such as R. Moses Cohen Narol, whose writings came into
 the possession of the family of Bacharach through his

 : i t 'olt ': pn v6 W v iY -r vtY
 : iT r rnn -11/K n 3^,D lD 1=n i $P , ,,$ r

 1 P. 108a of the Index is thus headed: lWVnn W nDD n DO D'tp'
 INlV Y aD ny 'nt ]'nsw fI'mnv Mtynll n ' '1211. This descrip-
 tion of the works he read occupies 209 leaves: p. 108b concludes this
 retrospect.

 2 Thus, e.g., IpJp' tnnn T , ,K"3 iy 3' D Tp. that is, the grammatical

 portion of the ilachbereth of Ibn Parchon, nip l1in?l3 D l h1l; " ;t
 fW' qip tID ipy n ^p I ? 'W 1=3 * 3'y; and 3in3 DI ') r"p Pl'T
 nrIY~nD jpt;n ;t t '10, in which I recognise the Mlemolries cf Joselmana
 ,vonrt osheiCi; v. Rermte les L'tuldes Ju.ives, XVI. 85, sqq.

 3 Pp. 106a-107a has the heading: ISD". Dw fl3 nlnS t'?Ynn 'l 12'
 M s 7113315 D Dnnw 3nn3 nyv tz pIn r v n p 3 nDwn[i]rn.
 SK"y n1T"p1 tn1p1 'l?r t-D 1 ID iiont ',V s" 1< 31n3 1onE nDnv1
 This index at the end of the volume, to which he often alludes, is missing
 in the MS.; perhaps it was also only intended to be drawn up, but was
 never done.

 4 P. 108b has this heading: D'3SD 'nIT 'fl' D " n' z1pt nFn
 D'lD33 P D D31 WV=11D=3 inD11 1D3tln D"Y1 [i.e., p. 108a], i.e., in the
 seven volumes to which he exclusively refers in these remarks.
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 The Jewcish Quarterly Review.

 widow; R. David Blum, Rabbi of Sulzburg in Baden; and
 R. Elijah Loans, of Worms.l

 A detailed index was also wanted for Vol: XVII.,

 which originally comprised 117 pages.2 Having been
 begun when he was a youth, its contents had been partly
 passed over and partly transferred to other volumes. Thus
 afterwards whole pages of it were thrown into the fire, and
 others struck out. But what remained was of sufficient
 value as to merit a minute description. In addi-
 tion to remarks upon his nightly dreams, in which he
 continued his studies 3 and speculations upon the form of
 the shield of David,4 we also find here the reflection that
 the learned students of the Law, who apparently were main-
 tained by the working classes, really were the supports of
 the latter5 Already there reveals itself in his youthful
 mind that many-sidedness and interest in all kinds of
 knowledge that afterwards so characterised him when in
 maturer years. In the midst of Talmudical studies there

 P. 123b of the Index contains the distinct note, W"'l `1 '* "D 1:3
 Among others, the following are enumerated:-

 : an" s[qD * nn_ou n~: 5v "snn 5y ,n
 : 5"inn "un1 T r'n tmltn v '':n n

 *i t3~ 1 l'~*lJ *Sn 1 DDJU S3 3)t Wn lz1 - InnvDnl ORx
 ; yr:^W

 2 The description of it in the Index extends from p. 109a-112a, and
 bears the following heading: KN:l In ;Dnln ~?2r )l':riD 'ItV I"r 1'1n

 4n : " Ilpni I3D 1"1~1 SnWi ^QD pn " il" 3"p I B'I
 [sc. MT DID t10n ;1DWn 'P] Dt'p71 I,11.

 4 : in pio n?li ^ID ' V'D ? '5aDv1
 5 +-1;14 Se1i^n 1 'i nI'pD ''Jn^'' n n WniD3W nmD * n'l7 81 nt
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 Jairll Chayimn Bacliaracht.51

 appear notices upon the ritual at Metz,' and critical glosses
 to the editions of Jewish chronicles.2

 In Vol. XV III. th-ree collections were combi'ned, viz., his
 own decisions when a Rabbi, and forms of documents, such
 as bills of divorce and of chaliza; secondly, items, from the
 official actions of his fathe'r concerning the samne subjects,
 and, finally, the opinions of older authorit'ies upon simillar
 questions.3

 Vol.1 XTX., according to its description, containedI a
 large anid elaborate work of his father upon the 613 com-
 mandmients, a Will of R. Sam-son Bacharach, that~ is full of
 testimony to hiis profound piety, and an ethical letter of
 admonition to his children.'

 In Vol. XX. he had collected his marginal niotes u-pon
 certain well-known works, such as the Tao Tabftes of 1/ie
 Covenanit, of R, Isaiah Hlurwitz, and the famous book of

 On p. I1 2a, at the end of the Indlex: to vol. XVII. , appears t'he remark:

 J~n;: 1~P-N' Mn Niml ri"'lv'i VVI rirun N1111 n r")j 1/~1inn

 4 On p. 113a of the Index are the following words: 511 I'Z" Ul i

 r5=V rr:l~~~~~~~rw~r ~i

 .VI* 111PIT= TnimN5-1 ~ 1%*1=n17N llit 1W7 I

 N5 n* vm1-nn 1-nzvv n- nw rn ) -rv=-1rn%r
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 522 Th~4 fe Jewish Quarterly 1Beview.

 R. Joshua Falk Cohen, and explanatory remarks upon the
 Midrashim.1

 In another section of this miscellany, to which R. Ja'ir
 was especially attached, we become acquainted, thanks to
 the minute catalogue of the contents of Vol. XXII., with
 the poems and prayers of his father,2 which he i'nserted in
 the index, after the pattern of the author. Is it owing to
 its stout bin.ding, or to any other external circumstance,
 that thlis book alone, among all the huge collection that was
 brought together with so much love by their owner,' has
 come down to posterity? From this favourite volume of
 Bacharach are taken the poems that he could not omit to
 reproduce4 in memory of their composer.

 In Vol. XXIII. there were a number of manuscripts,
 some his own work, such as the plan of the introduction
 to his XMekor Citayim, and of the .Ez Clhayim, and others
 written by his father.'

 1On p. 122ts of the Index we read: J~V MV"?1 5m Inn InIn

 Originally the words in VW JIUM, No. 1., were also included here:

 IM=O1 (Wron Wltl "i IM 11 . 'fl M . He also observes here
 on the margin: MT ID I10 ntM' '~..

 -2 P. 125a of the Index has the heading: 1IO'NDJI ) fl'IZ - " i

 3 The MS. was in the possession of Jacob Koppel, Rabbi of Worms,
 who, in 1848, published some of the poems of R. Samson Bacharach, in

 the journal It21~ IVY InP, pp. 108b', 1101' 1181' 120a, 1321', 1381', 1481',
 15'2b, 156az. VIN flur, pp. 223a-229a, 274b'-275a.

 5 In the Index, p. 121a, under the heading I10 r ivV 7 'r - zI
 Ml 110 we have enumerated, . ~1NJ N" 111 5"? v1NI-10 lw p t5
 -nntn- ?'3 ?3b mvir ~'11 mvWm f t~1'7) MtM clearly
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 Jair Chayim Bacharach.

 One of the pearls of the collection is Vol. XXIV., which
 is mainly devoted to historical notes, and to original, con-
 temporary, and ancient poems, many by men who were alto-
 gether unknown as poets. Here, too, we find the memoirs
 of R. Moses Cohen Narol, which R. Jair's stepmother had
 brought from Metz, and which consist of penitential
 prayers and accounts of the persecutions of 1648 and 1656,
 as well as of events occurring in Metz.' A special value is
 attached to this volume from its dealing with family
 matters. It contains the genealogical tree of his father and
 mother, the memoirs of the unhappy year (1666) of the
 plague in Worms, the account of the invitation of the tall
 R. Low to appear before the Emperor Rudolf II., and the
 text of the amulets that he prepared for that monarch. At
 the end of this volume were also the letters from relatives

 and friends that Bacharach deemed worthy of special
 description.2

 Memorials of inestimable historical value were gathered
 together in Vol. XXXV. Although many of these
 documents had been burnt and lost, yet the remnant of

 as a reference to the Iesponsa upon the so-called "Pin-maker's" ques-
 tion; cp. S. Hock, in Gal-Ed, p. 16, note 18,-

 ln'n n vw n&D vrtn on,p utt1 K"n V nK lnua DVtW? ntrt
 p" n $ n$n w T r Wrn$ $rmw t";rn mvnwDm nor)p v-pnn

 ?p,-) rlaWv trn m prN trn$ Ii ;1 ^ rn1rD inpn 518: I-n1

 This volume also contained the introduction of the .ie7kor' Chiayimi, part
 of the letters of approval of the same, and the plan of the Ez Chayim; thus
 Bacharach describes it: 'I-DD $t 1Wl = ? IVj $1'-f1] nln3:D 1'-n
 n"n -ItD -IN ; T1 1n n nr"T (all this is struck out); v"n 'n1DI D'3]
 further we read, i: '2llr, ri-r 1 1sf: nvn' 'i'/D rin'Lw ilm Dlp
 nrmi o r ' ,p Ipny-nf nfr nlY 5 1n wmnr n ' 3nm '- Ds nnn
 r"1n n"'t,. By the aid of this quotation, we can now understand the
 words in ' 11 rn, p. 230b, nlI "2 : 13::I1.

 1 Among these, I include the documents about the dispute between
 R. Meir Lublin and R. Joseph Ashkenas, of Metz; cp. Kaufmann, Blvue
 des Etudes Juives, XXII.

 2 P. 119a. b, and p. 126a contain the Index of this volume.
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 them contained such important fragments that a detailed
 description of them seemed fully justified.1 The records
 of the Sabbatian agitation of the year 1666, and the corre-
 spondence that both he and his father carried on during
 this exciting time, had an especially personal interest for
 Bacharach. In this volume were also carefully collected
 historical notes of apparently slight importance, such as
 the affair of the confiscation of books in Frankfurt-on-the-

 IMaine2 in 1509-10, a proof of the enlightened historical
 tendencies of the collector's mind.

 Vol. XXXVII. contained a special work of his grand-
 father upon the Talmudic tractate Baba Mezia.3

 In Vol. XLVI. of this collection were included the

 poems of his father, the majority of which were taken
 from Vol. XXTT., besides other poems and imperfect
 fragments of his own composition, and poems of an histori-
 cal and religious purport of other authorities. This section
 Bacharach has furnished with a special table of contents.4
 Testimony to his historical bent of mind, which despised no
 source of historical information, and also extended to the
 examination of tombstones, is afforded here by his remarks
 upon the inscriptions upon the graves of R. Meir, of
 Rothenburg, and his noble benefactor, Alexander, which
 were in the cemetery at Worms.5 We have also here
 the family-tree that R. Jair drew up, making important
 additions to the statements imparted to him by his father.
 In this part he also wrote out6 an historical work of his, in

 1 According to p. 113a of the Index.
 2 Cp. the description of the MS. No. 7 of the Rosenthaliana, in the

 Catalogue of M. Roest, p. 1170, and Kracauer, in Zeitschrift fdr die Ge-
 schichte der Juzden in Deutsc7land, I. 160 sq.

 3 Mentioned by the way in the Index to vol. xxxv.
 4 According to p. 125a of the Index.
 6 Cf. Lewysohn, Nos. 21 and 22.
 6 At the end of the description of vol. xxxv. are the words, bDt2'lD

 '1nD Alnl this is crossed om ut andII nsy pnen rsI 1h: newrsn
 15W. All this is crossed out and replaced by the wvords, 11=1 KN1
 n"y r3:p [tpp 188y=] p"'Y v"n.
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 Jair Chayim Bacharaclh.

 which he tried to establish a continuous chain of students

 of the Talmud from father to son, from teacher to pupil,
 from the time of the Gaonim down to almost his own
 time.

 This commencement of a catalogue to his collection of
 MSS. continued by Bacharach, after he had left Worms, in
 his exile at Frankfurt,' proves to us most distinctly that
 in spite of his life-long habit of constantly taking notes, in
 spite of a superabundance of productions of all kinds, in
 spite of systematic and extensive diligence in collecting-
 by which labour he might have been able to publish some-
 thing-in spite of all this, he never had anything ready to
 hand that need only have been shown in order to be printed
 at once. Stimulated by a sort of hunger for fresh know-
 ledge, always engaged in collecting and writing down
 scientific facts and discoveries, restless in his gathering
 together notes like a student, and like a busy bee search-
 ing through all fields of learning, he may have almost felt
 that the honey was in his possession, when the bitter
 experience was brought home to him that he no longer had
 the power of extracting it.

 The most striking example of this torment of Tantalus,
 to die of thirst in sight of flowing water, is offered by
 the work that has come down to us bodily, and not as a
 mere bibliographical shadow, viz., the manuscript of Mar
 Keshisha,2 which is a dictionary of the terminology and

 1 This follows from what is said in preface to the Jair JNTathib, which
 towards the end, describes his work as a lecturer at Worms.

 2 Which is preserved in the Beth-Hamidrash at Vienna. It is evident
 that this was only afterwards bound at the end of the volume containing
 the work written against R. Aaron Teomim, that originally had a spe-
 cial pagination. From the 201 leaves that (with the exception of the
 Preface to the Jair Nathib) are numbered on the lower left margin with
 Arabic numerals, 126b-201b, belong to the Mar Keshisha's work. In the
 middle of the top of the page next to the title, Bacharach wrote
 the numbers in the current Hebrew alphabet, and as he begins with
 p. 4, and leaves off with the page before the last, he only counts 150
 sides (Op KI'Wp ID). Till p. 177, where the additions begin, on the
 left-hand corner of the upper margin of the right side of the page, the
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 methodology of the Talmud, in the widest sense of the
 words. It can be boldly averred that seldom has a
 collection of material for any branch of knowledge been
 attempted in such magnitude, and with such comprehen-
 sive observation of all facts connected therewith as in this
 one.

 Whatever his deep research in the oft-repeated journey
 over the sea that was called the Talmud, had brought
 to the surface, was here collected. Every letter, every
 word, every formula, every rule that was in any way
 connected with the terminology and methods of the
 Talmud, was here dwelt upon, and elucidated with the
 most extensive reference to the large body of literature
 belonging thereto. Only a personal examination of this1
 material can give any idea of the richness of it. Seventy-
 six quarto leaves are covered with his delicate and well-
 formed handwriting, that looks at first as if it were hope-
 lessly confused, but in reality is wonderfully clear, and
 reveals to us the fact that the writer was shortsighted. In
 the history of the study of the Talmud, this work ought to
 have made an epoch by its truthfulness and simplicity, its
 acquaintance with scientific methods, and its merciless
 severity against all useless ingenuity and Pilpulistic dis-
 putations.2 But this treasury with its almost immeasur-

 Hebrew letter, with which each article begins, is always given. Three
 full octavo leaves with notices upon the work are in sheets in the book.

 I J. H. Weiss was engaged with the plan of an edition of it; v., Kochbe
 Jizchak, 36, 85, sqq., and Geiger, Jildisce7e Zeitsehrift, VIII., 222 sqq.
 2 As an example, I.quote an article from p. 135a :-

 V"Vy n"?t 'llnt Z 1 if y f" y t rf' ' t r"n* ? iYrv5m l&t' vv KS

 tW"n HD't 1T^ i: D: 51n Lo s n"n nnrsw 5: # ?T?D ;*:s
 i(plW^';1-i lllL y;1 l;l f. 7I [f 7b1 ; 5tID3D V,t l W"D jW3)3 N1$- Iti
 nmio -1 r1- 53 so 1i :na- 1rn n,"yn1 'tW : 'nIr nE3nr nmtmn
 5n 5n tsIQn $vs r in tfS, 1)w 1 =72 w 1'^3 1n.1 wrt
 Y"37 in:W1' ,sP1tt i> '\wn*3 SD13 PirK * nypn 'n / ,I w"nDl lin3 y3 n
 JlWlWtW mnn N. nrvr inu Ds -i plwosD " n,rnv $16zD 1r'Ww
 nID6 vivinOTn lII= nT3 l='x-ni yPv n i '.)r ;nt nr ,:nn $i
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 Jair C~hayim Bacharachi. 527

 able wealth was scarcely a useful possession even for its
 owner; it was quite im-xpossible for him to make it accessible
 to others. His eye hardly retainedl the power to penetrate
 this forest that had grown round the text in the course of
 years in the form of glosses; he was too weak and infirm
 to enter once agyain upon the researches, the results of
 which were here hinted at with extreme brevity rather than
 fully described, andI to re-treadl the pa'th which he had
 traversedl longy agro. As the ominous title foreboded, he
 hadl become "the old man" who no longer had the strengthl
 to lift up the treasures that a life of uniceasingy industry
 and self-denial hadl accumulated.

 Whilst in this condlition, the only evidences of anly
 healthy interruption in the progress of his activity in
 constantly acquiring new knowledge, were the public
 decisions, now the sole memorials of his productive labour,
 that were evoked fromi hi'm by numerous questions from all
 sides. Through this channel he had an opportunity of dis-
 playing his rich store, which, th-anks to the clearness of his
 index, he was easily able to extract from his Colletctanea.

 'flflv?' "w12 mW1 "i' $"'?)1 Ni- tvrv n V' r12 in"V r-un

 .g,in the aril $nZ n-tn srf p.) 133b: ms i- t 'p tt$in on

 Ithel whlewor Bachrac display hisn thoroug acuinN tancewit /thet

 Commetar to%- the Miha of1 P. Limn Helle, who heti call ( rin

 VOL.)D Ill. Lv- L,-vt$ -tvii~ it-
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 In innumerable discussions, pro and con, he had at hand, in
 his seven principal volumes that were fully indexed, the
 familiar materials for his work, that were like a favourite
 garden through which he was never too tired to walk.
 With these excellent aids, it was not difficult to indicate to
 Hirsch Frankel and other copyists and amanuenses,
 among whom we are informed of a R. Elisha2 and R.
 Samuel,3 the passages from his Collectanea that were to be
 embodied in his miscellaneous Responsa.

 This collection was to comprise 635 Responsa, the title
 of which, Cihavoth Jair, was to equal that number in
 the numerical value of its letters, and was to have the
 further advantage of combining within itself other note-
 worthy plays upon words.4 Thus, in contrast to the old
 works of Responlsa that were like fortified cities, his modest

 expressions of opinion were only to be "the villages of
 Jair," and besides alluding to his name Chayim, were to
 preserve the memory of the learned grand-daughter of the
 tall R. Low, the female founder of his house, by denoting
 the author as " the Jair of Eve (Chava)." But when only
 a third part of his Responsa had been printed, and he saw
 that they already formed a goodly volume, he resolved, in
 consequence of some deep-meaning allusions,5 to issue in the
 first volume only 238, the numerical value of his family name
 (though on closer inspection, it really amounted to 242), to
 which, at the last moment, he added some especially im-
 portant newly-received Responsa of his friend, R. David
 Oppenheim.6 The inclusion of the prefaces to his original

 The first note in he Jahir athib observes: 15X znn=W lipD 53

 tn4.Ip i Yi; sn 'n n ': p WnY 5 n mn z p "n / - .
 2 In the beginning of the Jair rAathib, Bacharach says: " Three short

 perpendicular lines at the side of any headline in the Index, denotes that
 this piece was copied by R. Elisha"; 12DD ' M5D23 '3l:p Dlj) 'p MVCW 1I

 3 In the same way four dots show the work of R. Samuel:-:: D'15
 1I~lnW - S" p"n3rl,. 4 V. the Preface.

 Ib., p. 229a: 4 + 31?t + ']s = 4 + 'I W ==; -11=1 = 242.
 6 Ib., p. 239a-p. 250a.
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 Jair Chayim Bacharach.

 larger works, as well as of the letters of approbat on to the
 Jlekor Chayim, and of several references to his Collectanea,l
 and to the Mar Keslisha,2 was to furnish some idea of the

 sum total of his life's work, even though he was prevented
 from making public the whole of it.

 But it did not require this external indication to enable
 every clear-sighted person to see that with this work a
 scholar had come forward who was thoroughly conversant
 with every possible branch of learning, and every page of
 whose book bristled with proofs of the fulness of know-
 ledge that was at the disposal of the author. What now
 appeared was something quite new and original, a collec-
 tion of opinions that struck out a line for itself, that was
 independent and exhaustive in the solution of questions,
 highly suggestive in its manner of propounding problems,
 possessed of a thorough mastery over the sources of infor-
 mation, and supported by a remarkable knowledge of
 general literature. A series of auxiliary sciences had
 here been pressed into the service of the study of the
 Talmud: the spirit of R. Lipman Heller was now resusci-
 tated. The general tendency of the whole was no longer
 a display of quibbling ingenuity, but a dignified erudition,
 that drew its origin from the most hidden sources. Emu-
 lating the example of Estori Parchi in his knowledge of
 the historical sciences, he again discussed the coins and
 weights and measures of the Talmud; 3 following Joseph
 del Medigo4 he treated of mathematics and astro-

 1 V., in the Preface: ]" ']YD12pO ;OTN1 i"Y2 13'Y tnVDin F;l ;ltl

 315rn C n15 inn 'wDp1?3Z IN NVwe P n t YnD 1N il pM"DO; and
 further (p. 2a, line 5 from the bottom), t1 ' 2D:f Dln Dnn -1 :1 f 1 :;
 compare also p. 165a, p. 185b, 'DtO31p D"y, and p. 230b, Y: '1131.

 2 p" = KtWp '10 1OD, he also reckons among the abbreviations on

 p. 276b. At the end of No. 152 occur the words, '11W'5 "rri:2 1ll W
 P"t> n2&Db im"A: mtS5nS:: nswp.

 3 Compare ' I nnl, Cesp. 1.; v. Zunz, u,r GescMcete, p. 536.
 4 The idea of the publication of a special work by Bacharach upon

 Joseph del Medigo, mentioned in Zunz's Moonatstage, p. 1, rests upon the
 passage in )WS1 tDln, p. 112a. He had seen Joseph, when a boy, in

 LL2
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 nomy t with the acumen of the specialist, and through the
 thoroughness and richness of his observations 2 he started
 a new school in the study of the Talmud. In the midst of
 these Talmudic Responsa, he revealed a mind that was
 equally at home in problems of religious philosophy3 as
 in the mysteries of the Cabbala,4 and that had passed the
 school of secular culture 5 in general and the study of
 natural science in particular.6 An implacable enemy to

 Prague, and also when he visited Worms, in 1652, as he himself states in
 1 i nin, p. 270b, I;1S33I I'VDI2 1 1;n1r0l 2ln l 'Y'? 2n ' ]wn
 :P/n Jnw / 'V^V17; compare Horovitz, Jiidische Acrzte, p. 25, note 2.

 1 Compare, e.g., leesp., 155, 172, and p. 266-67a, 219, where his numerous
 astronomical labours are mentioned.

 2 In 1S rnln, No. 94, p. 91a, a friend there named had already re-
 marker the incomparable character of the methodological writings of
 Bacharach. A careful comparison of this 1responsurm, as well as of the
 famous No. 192 with the text in the MS. of the Ntstp ')D, convinces me
 that the printed portion represents a revision and expansion of the rough
 materials here collected.

 3 From p. 198b, we learn that Bacharach has also written a work upon
 the More of Maimuni, 'n 1 'ttlVn2 1"1 ~1;.

 4 Compare Resl. 210.

 5 Compare Resp. 206. On f. 104b he also mentions a polyglot Bible of
 the New Testament, in sixteen languages, that he had seen. Compare his
 remarks upon the antiquity of printing, and how books used to be printed,
 in Beslp. 185; he speaks of the German translation of the Bible, p. 206b,
 last line.

 6 In the remarkable Res)p. 233, he reckons up the miracles and incom-
 prehensible phenomena in Nature, that distinctly support the idea of
 transcendental mysteries, compare 234. The self-contradictions of the
 statements of scientists, especially among astronomers, that he mentions
 in the learned Resp. 219, has induced him (as we see on f. 204a) to throw
 into the fire with his own hand his researches in this abtruse subject:

 ^n5in n1i rr^ j\^$wr nn3 vm3 tii innnn tnrivi -wnwi snOp n ?s
 3'1 tOt 1: irlt'I l S N W :. His ardent longing for knowledge that
 is manifested in this Responsum, which altogether breathes a modern spirit,
 leads us to wish we might see a translation of, and scientific investigation
 into it. Thus, on f. 206b, he also speaks of how he refuted the argument of
 a Christian scholar who defended the alteration of the Sabbath to Sunday
 on the plea that one day had been lost; when, in the time of Joshua, the
 sun stood still, by showing to him that in that case the Mohammedan
 were right in observing Friday as the day of rest.
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 Pilpul,l he disarmed all opposition by his profound know-
 ledge of the sources of his statements, a knowledge that
 enabled him to point out, even to great scholars, what
 they had overlooked or said incorrectly.2

 A glance through his volumes of Collectanea suggested
 all sorts of important additions, some of which he deter-
 mined to subjoin to his first volume, but of which he
 decided to reserve the greater part for the second, that was
 to include the remainder of his Responsa, but which never
 appeared. The house of Oppenheim in Vienna, Samuel
 Oppenheim and his sons Emanuel and Wolf, in conjunction
 with Samson Wertheimer, defrayed the expenses of print-
 ing3; and in the spring of 1699 the work issued from the
 press of the Frankfurt printer Johannes Wust.

 Owing to his feeble health and consequent need of rest
 Bacharach had not troubled to obtain testimonials from

 strangers, though he could readily have procured them
 from all sides. He limited himself to his friends in Frank-

 furt. R. Gabriel Eskeles, of Metz, who, as a descendant of
 the tall R. Low, was his kinsman, and who was just then
 staying in Frankfurt (1698) whilst on a journey; R. David
 Oppenheim, in Nicolburg, and R Samson Wertheiner,
 in Vienna, both of whom had heard of his work of Re-

 sponsa from Worms4-these were the only strangers whose

 1 Compare the end of the pedagogic Responsum, No. 123, and the obser-
 vations of R. Samson in Nos. 124 and 152; for the high esteem in which
 he held Hebrew grammar, see f. 206a, b.

 2 The extreme independence of Bacharach is shown, for instance, in
 Resp. 20, that is so replete with proofs of the extensive range of his read-
 ing, and that had already been published in UWnl tln. In this, he points
 out from Rashi, Maimuni, Elijah Misrachi, and R. Isachar Bar Eulenburg,
 whom he esteemed so highly, how even the greatest authorities can err. By
 comparing p. 24b with p. 108b, it will be further seen that Bacharach
 had this sheet reprinted after the whole collection of Responsa had been
 already printed.

 3 Kaufmann, Samson lVertheimer, p. 57, note 2.
 4 Bacharach's words at the end of the testimonials: 1nllS]tN W :3

 ln=I Nalln sNw"nItJl p =3 ^ m ^51 i&o nvni wn Dpirmn DC1 nJn
 Mnrtnn3 MP Mn DnEnm nrinl n 1Dn.
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 warm expressions of approval he prefixed to his book.
 Joseph Samuel b. Zebi,l the Rabbi in Frankfurt, led the
 way, and R. Samuel Cohen Schotten and Naphtali Herz
 Gans ended the list of friends who signified their esteem
 for Bacharach by giving their letters of approbation to
 his work.

 It was characteristic of the fate of this man, hard-
 ened in misfortunes, that the sun just began to rise in
 the heaven of his life when evening was drawing nigh.
 Now, when his renown was being spread abroad on the
 wings of his book, he had become a prematurely aged man,
 who had surrendered all his once fondly cherished hopes,
 and had learned that resignation2 which is too often the
 only guerdon of conscientious toil. Had he been still young
 and strong, he would not have had to wait long for a
 summons from some important community, a realisation of
 his hopes, for which he had hitherto been fruitlessly
 longing. For we need not seek the causes of his isolation
 and ill-success in any traits in his character, which the all-
 effacing hand of time might have obliterated. It is at once
 obvious that this man, whom unknown circumstances had
 condemned to the obscurity of private life, after a too brief
 period of public activity, has been unable to rise again,
 in spite of the appreciation of the best of his con-
 temporaries, without the support afforded him by literary
 fame. His distinguished descent and personal talents
 had not been sufficient to procure for the obscure
 German a post worthy of his merits, at a time when
 the most eminent Jewish communities chose for their

 Rabbis none but Polish scholars, whose studies began

 1 . Horovitz, FranJkfurter Bab., II. 56, note 2; the words in his testi-

 monial 'tDnl11 p"p3l, lnnVl1 nt"l 'D"q in 'II , which Lewysohn
 p. 74, has only made worse by attempting to correct them by an impossible
 conjecture-probably contains a blunder instead of rYD or =tD.

 2 In the Preface, p. lb, he remarks: 1'ln1i n1n V n 'nl3 1113 'i ,
 which words have been thought worthy of being reproduced in Asulai's
 t$l5nan tW, ed. Benjacob, I. 458.
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 and ended with the Talmud. But he had already
 become reconciled to his fate, and had humbly and
 quietly given up all expectations for the future. If
 there was anything that disturbed him, it was the thought
 that the continuance of learned tradition, the chain of the
 study of the Law, which had descended in his family from
 father to son, would cease with him, and his intellectual
 heritage would be wasted, and have nobody to accept it.1
 It was for this reason alone, and not with any desire for
 fame, that he rejoiced in the thought that the publication
 of the first volume of his Responsa had secured the safety
 of at least a part of his life's work.

 But 1hs day was not yet destined to draw to a close
 before he had scattered the seeds of his genius in the same
 furrows in which his father and grandfather had laboured.
 The belief in the re-establishment of the community at
 Worms, that he had foretold and continually nourished, did
 not prove an idle one; he was to be rewarded for the force
 of his faithful confidence. The Peace of Ryswick had been
 concluded, and the dispersed citizens and the Council that
 had been deliberating in exile now hurried together to re-
 constitute a new community from the ruins and desolation
 of the city.2 In vain had the Lord Palatine and ruling
 chief justice, Johann Friedrich Seidenbender, attempted to
 keep out all who were not Lutherans from the new town,
 and in the thirty-nine articles of his memorial-letter had
 especially devised plans against the Jews, " how they should
 be allowed to die out quietly."3 On the 13th of June,
 1699, the treaty that sealed the admission of the Reformers

 1 Compare p. lb of the Preface to 1 TW nln and to the Index, 1TW

 2 F. Soldau, Die Zerstorung der Stadt WVor?ns in. Jahre 1689, p. 47.
 3 Lewysohn has published the remarks of Seidenbender-not Seiden-

 brenner-taken from his memorial-letter, that concerns the Jews, in
 Frankel's IMonatsschrift, VII., 363-7: " If we read what his opinions were,"
 says Soldau, p. 49, " it will be evident why, during the time Worms was
 in the hands of the French, the Jews kept friendly with the enemy an
 bore so little love to their own governors."
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 was concluded. Nor could this permission be withheld
 from the Jews, who, thanks to the energetic and influential
 support they received from Samuel Oppenheimer, the
 Imperial Chief Court-Agent at Vienna, were moreover
 confirmed in all their privileges.l With revived courage
 and warm zeal the Jewish community accordingly set about
 re-establishing themselves. The old Synagogue, that had
 become a stable for the horses of the brutal soldiery who
 had burnt the town, and afterwards a granary for the
 provisions of the populace who had taken refuge therein,2
 had first to be attended to, and it was even white-washed
 inside-an act that their pious scruples had prevented them
 from performing at any other time.3 The selection of a
 Rabbi for the new community, which was their foremost
 care, could scarcely have caused any serious doubt, or have
 been open to dispute. They might well consider themselves
 fortunate in having a shepherd close at hand who would
 take charge of the once more assembled flock, and to whom
 an old debt was still owing. With what feelings must
 Bacharach have accepted the post to which a generation
 before he had been dedicated by the blessing of his dying
 father, towards which he had in vain brought forward his
 highest aspirations and fullest strength, and which was now
 bestowed upon him when a mere shadow, a wreck of his
 former self ! Certainly he must have recognised the hand
 of Providence in all this, that allowed him, though late in
 the day, yet with his own eyes to behold the chair of
 authority that had been sanctified for him by the legacy of
 his father.

 Thus, he had the satisfaction of knowing that not in vain
 had he dreamed of the re-consolidation of the revered and

 1 V Seidenbender, quoted by Lewysohn, ib., 363; G. Wolf, Geschichte
 der Juden in TVorms.

 2 Schudt, I., 411; Lewysohn, ib., 362.
 3 See supra, note 74, and Schudt, ib., "After the peace of Ryswick had

 been concluded, the Jews forthwith renovated their Synagogue and
 erected a roof of slate over the vault, in order to make it look
 very pretty,"
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 ancient congregation of Worms, and of being a witness of
 its vigorous resurrection, thanks to the resolute guidance
 of its leaders. The spirit of intolerance that was breathed
 forth, both from the council-chamber and the pulpit, against
 the Jews, could not check the process of their re-settlement
 in the town; the wardens of the synagogue had even the
 courage in the year 1700 to lodge a complaint with the
 magistrates against the inflammatory sermons of the parish
 priest, Johann Heinrich Mehl, and thus to preserve at least
 the appearance of justice, though so far from obtaining
 the reality, they were compelled by the Government to
 apologise to the clergyman in question.1

 But it was to be sufficient for Bacharach to have passed
 the borders of his promised land, and to see only the
 beginning of the realisation of that which he had so
 earnestly longed for. After a short period of activity, on
 the 1st of January, 1702, in the sixty-fifth year of his age,
 death withdrew him from his congregation. Enfeebled by
 illness from his childhood, his strength consumed by grief,
 having been almost compelled to still his biting sorrow by
 incessant and exhausting mental labour, he had grown aged,
 before he had reached advanced years, and had spent all
 his powers by the time he had begun to require them for
 prosperous activity. True it is that both his epitaph,2 and
 the "memorial for his soul"3 that was set up for him in
 Worms, prove that people began, after his death, to recognise
 what they had lost in him, though they had not known
 how to keep possession of him, but the ill-fated star that
 had shed such a gloomy light over his whole life pursued
 him even beyond the grave. The distressing anxiety about
 the writings he would leave behind him, that had disturbed
 his last years, has proved itself to be well founded, for the

 1 Schudt, ib., 421 sqq.

 2 The first words of the epitaph (Lewysohn, No. 38), before the word

 ]tlW, form the acrostic r"in mi f'lVl;.
 3 ' rY jp, III. 22.
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 rich intellectual treasures that all his life long he had
 accumulated and guarded with so much affection, have been
 scattered to the four winds, and become a prey to the
 destructive elements.1 But even if he has not come down

 to posterity with all the ripe produce of his life's work, never-
 theless he has become so deeplyimpressed upon their memory
 as to have his name preserved as one of the most promi-
 nent men of genius, one of the most important phenomena
 among the German Jews of the seventeenth century, who,
 though having his nature deeply rooted in the past was still
 in advance of his time, and who will always be regarded as
 the forerunner of the study of Judaism in a historical and
 scientific spirit.

 DAVID KAUFMANN.

 Even the necessary instructions about how his MSS. should be divided
 into parts, which seem to have been written upon the covers of the Index,
 have disappeared, perhaps through careless binding. One passage has
 however been preserved, which M. Friedmann has already transcribed
 for Dr. Berliner, it runs as follows:-

 In TlnD DOTMlunmxn Tpa oKW

 * illzt T"n, - \wn N * D?oz)pi nii"w DTO
 * W"n t6 m ni rri, nirYi n1ifT 1 nr

 : :tRlnr ,mS tnri nlp p:;1 tNW 1y ti nzn I -i
 The Preface to " 'IW nin also promises to give testamentary instructions

 about his works.
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